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)lo1lifications au ltèglement 1l'orclrc. 
(Application de la loi du 28 juin 1932 relative a l'emploi 

des tangues en matière administrative.) 

RAPPORT 
FAIT, AU NOM DE LA COMMISSION ('), PAR 

M. DE SCHRYVER. 

\lA!-lAME, Msssrcuns, 

Par dépêche du 8 mars 1933 la Cour des Comptes a 
transmis à la Chambre, pour approbation, le texte 
d'une modification qu'elle propose à son règlement 
d'ordre du 14 juillet 1922, afin de se conformer aux 
prescriptions de la loi dn 28 juin 1932 relative r1 l'em­ 
ploi des langues <m matière administrative . 

. \ la susdite dépêche étaient jointes, à titre <l'infor­ 
mation, des dispositions règlementaires c11 v 11c de 
l'application aux bureaux et services de la Cour des 
principes et règles contenus dans la loi prérncn­ 
tionnéc. 

* * * 
Il est résulté <fun premier écha11gc de vues au sein 

de votre Commission que celle-ci n'était pas docu­ 
rnenlée au sujet. de la situation réelle, au point de vue 
linguistique, tant à la Cour des Compies qnc dans 
les services qui en dépendent. 

Votre Commission s'est alors adressée i1 l'honora­ 
ble Président de la Chambre et lui a exposé dans un 
questionnaire les différents points relatifs ù la situa­ 
lion de la Cour des Compies, qui devaient être préala­ 
blement éclaircis afin de mettre votre Commission à 
même d'accomplir sa tâche. 

En même temps elle le priait d'attirer l'attention c.lc 
la Gom des Comptes sur la nécessité d'éviter dans ses 
services toutes nominations qui pourraient entraver 
dans la suite une application adéquate de la loi lin­ 
guistique. 

Monsieur le Président de la Chambre voulut bien 
cléf ércr ù notre désir et la Cour des Compies s'occupa 
--···~~------- 

(1) Lé1 Commission était composée de MM. Hallet, prési­ 
dont; Borginon, Boucherv, Carton dil Tournai, De Schry­ 
ver, Fieulliep, Max, Van Relie (F.) el Van Dievoet, 

Rli!Kt~~llO}' 

Wijzigingen aan het .Reglement nm orde. 
(Toepassing der wet van 28 Juni 1932 op het gebruik 

der talen in l>estuurszaken.} 

VERSLAG 
NAMENS 01~ COMMISSIE ('), urrGEBRACHT DOOR 

01-:N HEER DE SCHRYVER. 

Bij brie] van 8 ;]aart 1933, heeft het Bckenhol, 
ter goedkeuring, aan de Kamer, den tekst overge­ 
maakt van een wijziging die het voorstelt te brengen 
in zijn Reglement van Orde van 14 Juli 1922, len 
einde zich Ic schikken naar de voorschrtften der wet 
van 28 Juni 1932 op hel gebruik der talen in 
bestuurszaken. 

Bij dien brief waren, ter inlichting, reglements­ 
bepalingen gevoegd om, op de bureelcn en diensten 
van het JJof, de principes en voorschriften van voor­ 
melde wel toepasselijk Ic maken. 

* * * 
\a een eerste gedachtenwisseling in den schoot 

uwer Commissie, bleek dal deze niet op de hoogte 
was van den wcrkelijken toestand in taalopzicht, zoo­ 
wel in hel Rekenhof als in de diensten welke er van 
arl,angen. 

Uwe Commissie richtte zich dan tot den achtbarcn 
Voorzit Ier der Kamer en somde, in een vragenlijst, 
de punten op, betreffende den toestand in het Reken­ 
hof, clic eerst mocslen worden opgeklaard, wilde uwe 
Commissie haar zending kunnen volbrengen. 

Terzelfder tijd, verzocht zij hem de aandacht van 
het Rekenhof te vestigen op de noodzakelijkheid van 
in zijn diensten alle benoemingen le vermijden, clic 
later een doelmatige toepassing der taalwet zouden 
kunnen belemmeren. 
De heer Voorzitter der Kamer voldeed aan onze 

wenschen en hel Rekenhof hield zich in zijne ver- 

(
1
) De Commissie bestond uit de heeren Hallet, voor­ 

zitter; Bcrginon, Bouchery, Carton de Tournai, De Schry­ 
ver, Fieullien, Mnx, Van Delle (F.) en Van Dievoet. 

H 
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en ses séances des 2{; a vril_.~l:_.~ mai 1933 de /a rédac­ 
Lion des réponses à nous fournir. (Voir armcxes.) 
· C'est ainsi que nous Iùmes saisis de renseignements 
multiples qui furent l'objet de longues et nombreuses 
délibérations all sein de la Commission. 

l>icnlôt la clisc11ssion Iut dominée par .deux quc;-;­ 
ÜÖns : h;llC P;'óalnble.: 

La Cham ore pent-elle apporter des modifications 
aux textes proposés ù son appróbali.on par la Cour des 
Compies? 

L'autre concernant le fond même : 
Fau t-il, Oll ne faut-il pas répcriu: désormais les ullri­ 

biitions des deux Chambres de la Cour des Comptes 
suivant la uuique tuimuustratese des ajjoires à. traita? 

Voire Commission crut utile en cc moment de prier 
Mesaicurs les Premier Président et Président de la 
Cour des Comptes de venir exposer oralement Jc11r 
point de vue : la Commission les cntcnd it au cours 
de deux séances, dont procès-verbal détaillé f11I 
dressé. 

* * * 
En sa séance du 31 janvier dernier votre Commis­ 

sion, après avoir réexaminé Ioules les données du pro­ 
blème, conclut. par 4 voix et 1 abstention, que ln 
Chambre pouvait modifier comme clic l'entendait Ic 
lcxle d11 Bèglcment d'Ordrc. 
Ens11ilc clic admit par 4 voix contre 1 le princcpc 

suivant lcquol , suhsl.il.uan! une chambre française ,:1 
une chambre flamande aux deux chamhres cx istun l 
actucllemont, les affaires leur seraient a ll rihuéos sui­ 
vun l la langue dans laquelle elles doivent ôlrc Irailócs 
a11 vœu de la loi sur l'emploi des lanjrucs c11 matière 
administrative, les affaires bilingues ôlant réparties 
de façon il assurer un travail égal à chaque chambre. 

Elk rejetait ainsi le lex.le proposé par la Co11r el 
qui ne s'inspire pas de cc principe. 

* * * 

A ceux qui pensent que le rôle de Ja Chambre des 
ltcpréscntants doit se borner ù npprou ver 011 improu­ 
ver sans plus les proposil ions de modif'icaiions ù son 
règlemcnt que ferait la Cour des Compies, sans que 
la Chambre ne pourrait modifier les textes, c'est­ 
ù-d irc y ajouter, en retrancher 011 y subsl ll ucr cl. arrt­ 
lcr cnsui!o Ic lcxfc d(-lïnilif, nous répondons d'nhord 
q11c la quesl ion n'a jamais paru do111P11sc dans Ic 
pn;;:--1':, ensui!« que leur thèse ne peul !-C concilier avec 
la subortl inntion l<~g-ale de la Cour des Compll's vis­ 
à-v is de la Chambre des lkprósenlanh. 

Qwrnl ,.111 lien de subordination faisons observer que 
11011 seulement la (lhnmbrc, cl elk seule, nornrnr- cl 
1·(:voq11p les présidents, conseillers cl grefricrs de ln 
Cnur rlc~ Compies, mais quo celle dern ièr« " (';;I en 
snnuno une Commission pc~1·n1:1nc'11IP d11 Pnrlcmcul , 
nrµ-nr1i~6c pnr voie' 1(·µ-i!<lnlin•. Ilien ile· cc• q11i ~\ pn~~1· 

gadcringcn vau-26 April eu 5 i\'lcU933 bezig met hel 
opmaken der antwoorden. (Zie bijlagen.) 

Aldus kwamen wij in bezit van menigvuldige 
inlichtingen die het voorwerp uitmaken van hrnwi 
en menigvuldige besprekingen in den school dei; 
Commissie. 

. Weldra bcheerschten twee vragen de besprekin­ 
n·cn : cene vooraîeaande vraasr : 0 r, ::, 

Mar, de Kumer de haar door het Rekenho] ter aoed­ 
keuruu; -iJoonJclegde teksten -wijziaen? 

Een andere betreffende den grond <Ier zaak 
o;.ent, Ja dan neen, ·voortaan de be·voegdlleid uan 

e/J.-e der beide Kamers van het Rekenhof bepaald te 
worden tuuu: de bestuurstaal der te behandelen zaken:' 

Uwe Commissie dacht alsdan dat het nuttig was 
te vragen, dat de hoeren Eersto-Voorzittcr en Voorxil­ 
ter van het Rekenhof hun standpunt mondeling zou­ 
den uiteenzetten : de Commissie aanhoorde ze in 
!.wee vergaderingen waarvan omstandig proces-ver­ 
huul werd opgemaakt. 

* * * 

1 n hare vergadering Yan 31 Januari Il. hesli:;k 
uwe Commissie, 11a al de gcgc,ens van hel vraag­ 
stuk Ic hebben heronderzocht, mei 4 stemmen c11 
1 onthouding. dat de Kamer den tekst van het Heg!c­ 
ment n111 Orde naar goeddunken mocht wijzigen. 

Vervolgens 11am zij, met 4 stemmen tegen 1, hel 
principe ann dat de twee thans bestaande kamers 
door een Franschc kamer en een Vlaamsche kamer 
zouden vervangen c11 dal d1: zaken tusschen lien 
zouden verdeeld worden, op grond van de faal waarin 
ze moeten bchanrleld worden krachtens de wet op hel 
g·chn1ik der talen in bestuurszaken, terwijl de twee­ 
talige zaken derwijze zonden verdeeld worden, dat 
elke kamer evenveel werk zou hebben. 

Aldus verwierp zij den door het Hof voorgestclrlcn 
lekst rlio n iel 11itg-i11g Yan dil principc. 

* * * 

Aan dcgc11c11 die meencn dat de Kamer der \'olb­ 
vcrtcgou woordigcrs de voorstellen tot wijziging van 
zijn re1.d('rncnl door het Rekenhof gedaan, zonder 
meer, goed- of af Ic keuren heeft, zonder de teksten 
k mogen wijzigen, dit is bijvoegen, schrappen, in 
de plants stellen en fen slotte den dcfiniticvcn lekst 
, uslslellcn, ani woorden wij vooreerst, dnl de vraag­ 
in hel verleden nooit geen l wij fel heeft gelaten. ver­ 
volgc11~ dal h 11n stelling- niet kan overcenuebrùch 1 
worden met clc wcllclijkc ondergoschikthcid van hel 
Rekenhof lcn opzichte van de Kamer der Volksvcrlc­ 
µ-c•11 woorrligr rs. 
\Vat de quacsl.ic der onde~rgrfrhikl lwid bel rdl, 

dient anngn~lipl dat de• Kamer, en zij allecn , de vrio r­ 
z il lnrs , leden en griffiers Y,117 hel Hekcnhof benoem! 
ru onlslanf., verder, dnl dil lanl~lc " eigenlijk ec111~ 
Bc•i;lc'rHlig-r~ Cornrnissic vnn hel Pm-lornr-nl vormt, 
cloor cl011 \V<•lg-e'n'r ÎnJ.fPl'iclil. Niel:- vnn wal aldaar 
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ne doit être Ignoré des Représentants de la Nation. 
N'est-ce pas surtout ·pour faciliter leur tâche, en vue 
du vote de Ja loi de compte, qu'a été instituée la 
Cour des Comptes ê » (Cfr. Développements de la pro­ 
position de loi Larnborelle-Masson, n" 334, session 
1913-1914.) 

(' De l'avis général, la subordination de Ia Cour des 
Comptes à la Chambre des Représentants n'est pas 
douteuse n (ibidem) .. 

M. de Trooz constatait le 6 décembre 1894 à la 
Chambre, que la Cour des Comptes relève directe­ 
ment de l'autorité de la Chambre des Représentants 
et Ic rapporteur du Budget des Dotations pour l'exer­ 
cice 1895 exprimait le même avis. 

M. Levie, Ministre des Finances, répondant r1 une 
question parlementaire, précisait le 19 novembre 
1912 : u La Cour des Comptes comme Je Gouverne­ 
rnent l'a fait observer maintes fois, relève directement 
de la Chambre des Représentants n. 

M. Lebeau déclarait au Congrès National le 30 dé­ 
cembre 1830 : << La Cour des Comptes est une véri­ 
table Commission de la Chambre >>. (Voir Réperioire 
pratique du Droit belge, V0

, Cour des Comptes, 
n• 86.) 

Rappelons en passant que si la Cour de Cassation 
casse un arrêt. de la Cour des Compies pour violation 
des formes ou de la loi, l'affaire est renvoyée à une 
commission ad hoc de la Chambre des Représentante 
jugeant sans recours ultérieur. 

* 
* * 

La Cour des Compies est mandataire de la Chambre 
des Représentants, et. n'a jamais contesté ce carac­ 
lî-re ; au contraire. 
Dans une note adressée à la Chambre en 1922 

en même temps qu'un projet de Règlement. d'Ordrc, 
die dit textuellement à propos d'un article ancien 
qui avait suscité certain débat à la Chambre, quant. 
ù l'étendue du droit d'investigation conféré aux mem­ 
bres de la législature : u Mandataire du pouvoir légis­ 
latif, la Cour ne s'est. pas cru autorisée d'y apporter 
des modifications, le mandant seul ayant qualité 
pour déterminer l'étendue de son droit >>. (Document, 
11° 354, session 1921-1922.) 

* * * 
La na turc des I iens qui règlent les rapports de la 

Cour des Comptes et de la Chambre des Représentants 
-- ceux du mandataire à l'égard du mandant -- met. 
en parfaite hun ir'.rc I'artiole 20 de la loi du 29 octobre 
1846, relative à l'organisation de la Cour des Comp­ 
tes, qui dit ; <( Il nepeut être fait de changement au 
füiglcmcnl d'Orrlre de la Cour des Compies qu'œoec 
l'opprnlwtion de la Chambre des Représenuuus, 

geschiedt mag aan de kennis van 's Lands Vertegen­ 
woordigers onttrokken worden, Was het niet vooral 
om hunne laak le vergemakkelijken, met het oog op 
de goedkeuring der rekeningwet, dal hel Rekenhof 
tot stand is gekomen P » (Zie Toelit::hliny von het wets­ 
voorstel Lamborelie-Musson; n'' 334, zittingsjaar 1913- 
1914.) 

u Volgens de algemeene opvatting, valt de onder­ 
geschiktheid van het Hekenhof aan de Kamer der 
Volksvertegenwoordigers niet te betwijfelen )1 (ibi­ 
dem). 

Op 6 December 1894, deed de heer· de Trooz in de 
Kamer opmerken dat hel Rekenhof rechtstreeks onder 
het gezag van de Kamer der Volksvertegenwoordigers 
slaat,. en de verslaggever van de Begrooting der 
Dotatiën van hel dienstjaar 1895, drukt zich in <len­ 
ze! l'den zin uit. 

Op de vraag van een parlementslid, antwoordt de 
heer Levie, Minister van Financiën, op 19 November 
1912 ; .c Zooals de Regee.ring het menigmaal heeft 
doen opmerken, hangt het Rekenhof rechtstreeks al' 
van de Kamer der Volksvertegenwoordigers. " 

Op 30 December 1830, verklaarde de heer Lebeau 
op hel Nationaal Congres : « Het Rekenhof staat gelijk 
met een Kamercommissie. (Zie Répertoire pratiqnc du 
Droi! belge, V0

, Cour des Comptes, n' 86.) 

Terloops client. in herinnering gebracht, dat wan­ 
neer het Hof van Verbreking een arrest van het Heken­ 
hof verbreekt wegens schending van de vorrnver­ 
cischten of van de wet, de zaak verwezen wordt naar 
cene Commissie ad hoc van de Kamer der Volksver­ 
tegenwoordigers welke zonder verder verhaal uit­ 
spraak doel. 

* ** 
Hel. Heken hof treedt. op als lasthebber van de Kamer 

der Volksvertegenwoordigers, en nooit. heeft. hel dil 
betwist : wel integendeel. 
In ccnc nota, in 1922 gericht. tol de Kamer, terzelf­ 

der tijd als een ontwerp van Reglement van 0rclc, 
wordt woordelijk gezegd, naar aanleiding van een 
oud artikel dat eene bespreking in de Kamers had 
uitgelokt, wat betreft het. recht van onderzoek ver­ 
leend aan de leden der Wetgevende Kamer : « Als 
mandataris van de Wetgevende Macht, heeft het Hof 
zich niet gemachtigd geoordeeld daaraan iets te wij­ 
zigen, daal' alleen de lastgever het recht heeft de 
draagwijdte van zijn recht te bepalen. » (Stuk, 
n' 354, zittingsjaar 1921-1922.) 

* * * 
Het verband dal de betrekkingen regelt van hel. 

Rekenhof mei de Kamer der Volksvcrlcgenwoordi­ 
gers - die van den lasthebber ten opzichte van den 
lastgever ~ werpt een klaar Jicht op artikel 20 van 
de wet van 29 October 1846, betreffende de inrichting 
van het Rekenhof, luidende als volgt : t< Aan het 
Hcglemcnt. van Orde van hel Rekenhof mag niets 
gewijzigd worden, dan mits goedlœuT'ir1-a van de 
Kamer der Volhsverteoenwoordigers n. 
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Il est hors de doute que Ja Chambre fixe, en dernier ' .Het valt uict te betwijfelen dal de Kamer, in laatste 
ressort, d défiuifivcment la façon dont travaillera 1.u : instantie en op afdoende wijze, Je wcrkregcling van 
Cour, · het Üof bepaalt. 

C'est dans cc but que la loi a décrété l'existence Met <lit doel, verordende de wet dat er een J\cglt'- 
11"1111 Hhtlemcnl d'Ordre el a Iaissé i'1 la Chambre Je : ment van Orde zou bestaan en dat dit door de Kamer 
:-1>i11 d'édicter cc dernier. der Volksvertegenwoordigers zou uitgevaardigd 'wor­ 

den. 

,'\011s disions plus haut que jamais dans Ic passé le 
droit de la Chambre de modifier Ic Bèglcmcnt d'Or­ 
drc n'avait été contesté. 
li y " des précédents el 11011 seulement dans le droit 

anglais, mais aussi dans notre droit adrniuistratil, 
les précédents sont de grande importance et fixent la 
jurisprudence. 

Le premier Hèglemcnt d'Ordre préparé par la Cour 
des Compies a été examiné par le Congrès National en 
date du 9 avril 1831. 

Après 111te discussion assez longue à laquelle divers 
membres prirent purt, entre autres nL Fallon, prési­ 
dent de la Cour des Comptes, le projet de Itèglerncnt 
soumis par la Gour des Comptes ne fut adopté qu'avec 
diverses modif'icutions : plusieurs dispositions ccoien! 
été modijdes, d'autres supwiniiics. (Cf. HuYTTEi'.S, 

Le Cotujrès National, 1. Ill, pp. 58 el sulv.: L IV, 
pp. 414 et suiv.) 

Le HèglcmenL fut modifié dans la sullc aux séances 
du 11 mars 1902 cl du 30 juillet 1913 de ln Chambre 
des Hcpróscntants. 

A la séance du 14 juillet 1922 la Chambre a exa­ 
miné le nouveau 'projet de H1'.1g-lcrncnl d'Ordrc établi 
en nie de Ic mettre en concordance avec la loi du 
4 juin 1921 créant deux chambres ù la Cour. 

La Commission de Ja Chambre, dont le rapporteur 
t':lail I'honorablc \T. Mcchclynck , proposct de moclifi.er 
un des articles en y ajoulan; une phra.~c nouvelle. 
Celle modification fut adoptée cl après le vote sur les 
articles, la Chambre ap111·011rn en son enlier Ic Héµ-lc­ 
men! modifié. 

* * * 
Ln Cm11· des Comptes estime qu'il serail satisfnit 

;111x prc•scriplions de la loi d11 28 juin 1932 par l'inscr­ 
l ion d'1111 article 18/Jis conçu comme suit : 

C( Ar}. 18/Ji.~- -Toute décision de l'assemblée gêné­ 
mie 011 d'une chambre (lettre, arrêl , clc.) csl prise, 
1 ru nsm is1· 011 cxfr11 lfo dans 1.1 lanrruc dans laquelle 
l'affaire aura {~lé présnnléo conformément il la loi du 
23 juin HJ32. Elle constitue la décision officielle et 
t•sl mentionnée rlu ns cel Ic lnng-11c au procèe-vcrbal 
di' ln ~(;am'<'. " 

* * * 
. Hooger zegden wij dal rncn in net verleden nooit 

1
: hel recht betwist heeft, waarover de Kamer hesch ik 1. 
. om hel I\eglemenl van Orde le wijzigen. 

Er zrju precedenten: niet alleen in het.Engelsch 
· recht, ook in om Administratief Hecht zijn zij vau 
groot belang-, gezien zij tot grondslag dienen van de 
rechtspraak. 
Het eerste HculemcnL vau Orde voorbereid door 0 . } . 

het Rekenhof, werd, op 9 April 1831, door hei i\alio­ 
nual Congres onderzocht _ 

Na eenc Jang<lurige bespreking waaraan verschil­ 
lende leden deelnamen, waaronder de heer Fallon, 
Voorxitter Yan het Rekenhof, werd het ontwerp vnn 
reglement voorgelegd door het Rekenhof, slechts aan­ 
genomen mils verschillende wijzigingen : tolri] ke 

: bepalingen werden gewijzigd, andere ueschmpt 
, (Cl'. HuYT'ŒNS, Le Congrès National, boek III, blz. 58 
en volgende; bock lV, hlz. 414 en volgende.) 

Hel Heglcmcnt weid vervolgens gewijzigd iu lie 
vergaderingen van 11 Maart 1902 en 30 rou 1913 
van de Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

Ter vergadering van 14 Juli 1922, heelt de Kamer 
. het. nieuw ontwerp valt Ilcglcmcnt van Orde onder­ 
zocht, opgemaakt ten einde het in ovcreenstemrning 
Ic brengen met de wet van 4 Juni 1921 die twee 
Kamers bij het Hof opricht. 

De Kamercommissie waarvan de heer Mechelyncl, 
clc verslaggever was, stelde voor, een der arti!i:elen te 
wijziuen door er een nieuuien nolzin: aan toe te voe­ 
gen. Deze wijziging werd aanvaard en, na stemming 
over de artikelen, keurde de :J(,1 mer het gchrele a Id 11 s 
gewijzigde Reglement goed. 

* * * 
Het Rekenhof is van oordeel dal aan de bepalingen 

der wel vnn 28 J11ni 1932 zou worden voldaan door 
de tusschcnvoealng van een artikel 18bis luidende 
als volgt. : 

. (( Ar+. 18bis. - Iedere beslissing- van etc Algemecnc 
Vergadering of van ecnc Kamer (brief, arrest, enz.) 
wordt g-cl.J'offen, overgemaakt of uitgevoerd in de 
tnal waarin de zaak overeenkomstig de wet van 
28 J1111i 1032 werd .ingcleid .. Zij maakt de off'icieelc 
beslissing nit en wordt in deze taal opg-clcckcnd ii1 

: i],, 1101111<'11 ,·n11 de \'crgnrlcring. ,, 
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· 'ù,trc Cu111111bsiu11 11c peul se rallier à cc texte qui 
pratiquement :;igniricrail que les affaires Ilamaudes 
seraient traitées cil Iruuçais à hi Cuur cl que seule la 
décision finale serail traduite en néerlandais. 

liw Commissie kan zich met dezen. lekst niet ver- 
. eenigen, welke practisch hierop zou neerkomen dal 
de Vlaamschc zaken door hel Hof in hel Frausch 
zouden behandeld eu alleen de eindbeslissing in het 
Nedel'landsch · zou vertaald word eh. 
\VH men de wet op hel gebruik der talen in 

Bestuurszaken naleven eu is men er over bezorgd dat 
de zaken, van het hegin tol het einde, behandeld 
worden door magistraten die de taal der stukken van 
het· dossier kennen, dan hoeven zij onderzocht te 
worden door de diensten zoowel als door hel Hof, 
in de bestuurstaal van de streek waarop zij .betrck­ 
king hebben. 

Uw Commissie stelt, met het oog hierop, voor 
dal de zaken niet meer »oujens hun aard zou­ 
den verdeeld worden tusschen heide Kamers vau 
hel Hof, maar Jat zij, -volgens hun bestuurstaal, 
zouden voorgelegd worden; de cène aan de Franschc 
Kamer, de andere aan tic Vlaamschc Kamer. Ùé l\\'CC­ 
laligc zaken zouden tusscheu beide Kamers verdeeld 
worden door den Eerste-Voorzitter. 

Par contre, votre Commission estime que tant pour 
se conformer aux prescrlptions de la loi sur l'emploi 
~Jes langues en matière administrative que par souci 
de voir trailer les affaires d'un bout il l'autre par des 
mug istrats connaissant la langue des pièces du dos­ 
sier, il importe que les al'fa.ircs soient examinées dans 
Ies services comme à la Gour dans la langue adrni­ 
nislralive de la région qu'elles concernent. 

A cet ef Iet, voire Commission propose que les affai­ 
res ne soient plus réparties entre les deux. chambres 
de la Cour sui·v(tnl leur nature mais soient, suivant · 
leur uuujue adm,inistrative, renvoyées tl l'examen tan­ 
îùl de la chambre française, tantôt de la chambre fla- . 
mande. Les affaires bilingues seraient réparties entre 
les deux. chambres par les soins d11 Premier l'n,.si-. 
dent. 

Afin d'assurer l'unité de jurisprudence, tonic p1·0- 
position comportant un changement do jurispru- · 
deuce ou une inlerprótation de la loi ou <l'un arrêté . 
l)'c.xfa:ulion serail exposée en Assemblée gh1érale. 

S'inspirant. de ces principes cl tenant compie lies 
nécessites imposées par le travail de la Cour des 
Compies, voire Commission a l'honneur de vous pro­ 
poser les modifications suivantes au Hèglemcnt 
d'Ordre : 

Article premier. 
Le troisième alinéa est modifié comme suit : 

11 Le Premier Président pn':sidc les assemblées 
gl~nfralcs. n · 

Art. 3. 
L'article 3 est remplacé par les dispositions sulvantes : 

« Sont soumises à la chambre flamande, Ioules les 
affaires qui, par application de la loi <lu 28 juin 1932, 
seront présentées en langue néerlandaise. 

>> Sont soumises à la chambre française, toutes les 
,,ffaircs qui, par application de la loi d11 28 juin 1H32, 
sont. présentées en h111g11c française. 

H Les affaires hilingucs seront réparties entre les 
deux chambres, dans une mèmc proportion, par les 
soins du Premier Président. 

>i Sont soumis, approuvés ou arrt~lt•s en nsscmhl,~c 
gc•IJ(•ralc, après examen par une dr!< chambres : 

)) Le compie g{:11éral de l'ndministratron des Finan­ 
ces, Ic compte de lu Colonie, les compies des admi­ 
n istra I ions généra les cl. ceux des provinces, le compte 
,Ic-!< rrirnptablrs de l'l~:tat Pl de), Provinces. 

Ten einde de eenheid van rechtspraak le behouden, 
zou elk voorstel <lat aanleiding geeft tot wijziging 
vau de rechtspraak of lol verklaring van de wet of 
van een uitvoeringsbesluit, in algemeeue vergadering 
uiteengezet worden, 

ln het licht vnn deze beginselen en rekening hou­ 
dende met de werkzaamheden va II hel Bekenhof , 
heelt uw Commissie de eer u de volgende wijzigingen 
voor te stellen in het Reglement Yan Orde : 

Eerste artikel. 
De derde alinea wordt gewijzigd als vclgt : 

« De Ecrste-Voorxittcr xit de algcmeeno vergade­ 
ringen voor. ,, 

Arl. 3. 
Artikel 3 wordt door de 11olgende b_epalingen vervangen : 

<< \Vorden aan de Vlaamsche kamer onderworpen, 
al tie zaken die, bij toepassing van clc wet van 28 Juni 
HJ32, in de i\'cdcrlandsche taal voorgedragen worden. 

>> Worden aan de Frunschc kamer onderworpen, 
al tic zaken die, bij toepassing van de wet van 23 Juni 
H)32, in de Frnnsche laul voorgedragen worden. 

,, De tweetalige zaken worden door toedoen van 
den Eerste-Voorzitter, tusschen beide kamers, m een 
gelijke verhouding, verdeeld. 

>> Worden, na onderzoek door een der kamers, 
ann de algemcenc vergadering onderworpen of aldaar 
goedgekeurd of vastgesteld : 

,i De algernecnc rekening van het beheer dei; 
Financiën, de rekening der Kolonie, de rekeningen 
van· de algcmeenc besturen en die der provlnciën, 
,Ic rekening- van de rckenpliohtigen van ~Ina!. en Pro­ 
vinciën. 
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n Sont également de la compétence de l'Assemblée 
générale : 

>> 1 ° La surveillance du double du Grand-Livre de 
la Dette publique et du registre des pensions; 

i1 2° La surveillance des écritures destinées à 
empêcher les dépassements de crédit: 

» 3° Toutes les affaires qui ne rentrent pas direc­ 
tement dans les attributions de l'une ou de l'autre des 
deux chambres. 

» Les comptes rendus par appllcation de l'article 2 
de la loi du 20 juillet 1921 sont communiqués à 
l'assemblée générale aux fins de lui permettre de 
constater l'engagement des crédits el le visa des mar­ 
chés de travaux et fournitures. 11 

Les dispositions nouvelles ci-dessous sont insérées à la suite de 
l'article 3. 

Art. 3bis. 
<< Les projets d'arrêts et les arrêts de la Cour sont 

rédigés et rendus en langue néerlandaise s'ils sont 
proposés par la chambre flamande, en langue f 1·,m­ 
çaise, s'ils sont proposés par ln chambre française. 

>> Une traduction peut en être faite préalablement 
à_ l'usage des membres unilingues qui auraient à sta­ 
tuer sur l'affaire. 

Art. 3tu. 
» Toute décision de l'Assemblée générale 011 d'une 

chambre est prise, transmise ou exécutée dans ln 
langue dans laquelle l'affaire a élé introduire, confor­ 
mément à la loi du 28 juin 1932. ,, 

Art. 5. 
L'alinéa final de l'article 5 est modifié comme suit: 

(1 Toute proposition comportant changement de 
jurisprudence ou interprétation d'une loi ou d'un 
arrêté d'exécution cloil être exposée en 1\!-sernh1ée 
générale. )) 

Art. 8. 
Le premier alinéa de l'article est modifié comme suit: 

u Les Présidents, Conseillers cl. Greffiers sont. atta­ 
chés à la chambre pour laquelle ils ont été désirrnés 
par la Chambre des Représentants. 1> 

Les alinéas 4 et 6 de l'article sont supprimés. 

Ar}. 10. 
L'article 10 est supprimé, 

Arl.. 21. 
L•artiole 21 est remplacé comme sult : 

(( Le Premier Président, en cns d'empêchement, 
esf remplacé dam celle fonction pnr le Président. 

» Behooren insgelijks tot de bevoegdheid van de 
Algemeene Vergadering : 

n 1 ° Het nazien van het dubbel van het Grootboek 
der Openbare Schuld en van hel register der pen­ 
sioenen; 

,, 2° Het nazien van de schrifturen bestemd om 
de kredietoverschrijdingen te beletten; 

" 3° Al de zaken die niet rechtstreeks behooren tol 
de bevoegdheid van een of andere van beide kamers. 

>1 De bij toepassing van artikel 2 der wet vau 
20 Juli 1921 overgelegde rekeningen, worden aan de 
algemcene vergadering medegedeeld, ten einde haar 
toc te laten <le betaalbaarstelling der kredieten en 
het visa van de werk- en leveringscontracten vast le 
stellen. ,, 

De onderttaande nieuwe bepalingen worden na artikel 3 
ingelascht. 

Art. 3bis. 
ir De ontwerpen van arrest en de arresten van 

hel Hof worden gesteld en verleend in de Nederland­ 
schc taal, indien zij door de Vlaamsche Kamer wor­ 
den voorgesteld, in de Fransche laa1, indien zij door 
de Fransche Kamer worden voorgesteld. 

,, Ten behoeve van de eentalige leden die over de 
zaak zouden moelen uitspraak doen, kan vooraf een 
vertaling cr van worden gemaakt. 

Art. Ster. 
,, Iedere beslissing van de algemeene vergadering 

of van een Kamer wordt getroffen, overgemaakt of 
Len uitvoer gelegd in de taal waarin de zaak werd 
aangebracht, dit naar luid van de wel van 28 Juni 
1932. » 

Art. 5. 
De slotalinea van artikel 5 wordt gewijzigd als volgt : 

« leder voorstel dal. verandering van rechtspraak 
of verklaring van een wet of van een uitvoeringsbe­ 
sluit omvat, moel. in algemecne vergadering worden 
uiteengezet. n 

Art. 8. 
De eerste alinea van het artikel wordt gewijzigd als volgt : 

u De Voorzitters, Leden en Griffiers worden ge­ 
hecht aan de Kamer voor dewelke zij door de Kamer 
der Volksvertegenwoordigers werden benoemd. » 

De allneas 4 en 6 van het ar!ikel worden geaohrapt. 

Art. 10. 
Artikel to wordt geschrapt. 

Art. 21. 
Artikel 26 wordt vervangen als volgt : 

(( In geval van belet, wordt de Eerste-Yoorzitter, in 
rleze functie, door den Voorzitter vervangen: 
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,i Dans le cas d'empêchement du président d'une 
chambre, la présidence est exercée par Ic conseiller 
premier en rang de cette chambre. 

,i Dans le cas d'empêchement des deux présidents, 
la présidence est exercée à l'assemblée générale, pur 
Ic conseiller premier en rang de la Cour. 1, 

Art. 32. 
L'artiole 32 est remplaoé cemme suit: 

« Aux réunions des chambres, les Greffiers sont, 
en cas d'empêchement, remplacés dans leurs fonc­ 
tions par le Conseiller dernier en rang de chaque 
chambre et, à l'assemblée générale, pnr Ic Conseiller 
dernier en rang de la Cour. 

n Dans ses autres louctions, Ic Greffier en chef, 
en cas d'empêchement est remplacé par Ic Grclficr cl 
réciproquement. 1►

Art. 37. 
L;arlicle 37 est supprimé. 

Les dispositions suivàntes sorit ajoutées au Règlement : 

CHAPITHE vi 
DISPOSITIONS TRANSITOIRES 

u En attendant que les deux chambres de la Cour 
puissent être constituées par la Chambre des Bepré­ 
scntants, de façon à permettre une applical ion shictc 
de la loi du 28 juin 1932, le Premier Président dési­ 
gnera, à titre provisoire, pour la première l'ois, les 
membres qui feront partie de l'une ou de l'autre 
chambre. Lors · de celle désignation, il sera Len u 
compte des connaissances linguistiques des membres. 

n En cas de vacance, les membres faisant partie, 
à titre provisoire, d'une chambre, seront transférés 
à l'autre et remplacés par les membres nouveaux que 
la Chambre des Représentants aura désignés eu tenant 
compie de leurs connaissances linguisliqucs. n 

* * * 
En terminant. votre Commission observe que la 

Chambre des Représentants et son Bureau onl Ic droit 
de contrôler l'emploi des langues il la Cour des 
Comptes cl dans ses services. 

Le texte du rapport et des modifications au Höglc­ 
ruent d'ordre a été adopté à l'uuunimilé des membres 
présents à la séance du 13 décembre 1934. 

Le Rapporteur, 

1\.-E. DE SCHH.YVEH, 
Le Président, 

M. HALLET. 

>> In geval de voorzitter van een Kamer belet is, 
wordt het voorzitterschap uitgeoefend door het eerste 
rang-nemend lid van deze kamer. 

» ln geval de heide voorzitters belet zijn, wordt hel 
voorxittcrschap Ler ulgcmeenc vergadering uitgeoe­ 
fend door het eerste rangnemeud lid van het Hof. ►> 

Art. 32. 
Artikel 3Z wordt vervangen als volgt : 

« ln de vergaderingen van de Kamers, worden lie 
Griffiers, in geval van belet, in hun Iunctiën vervan­ 
gen door het laatste raugncmcnd Lid van iedere 
Kamer, en, Ici· algemcene vergadering, door hel 
laatste rungucmcnd Lid van het Hof. 

,, In zijn overige Innctiön , wordt de lloofdgrïrfier, 
in geval van belet, vervangen door den Griffier c11 

omgekeerd. n 

Art. -.rl. 
Artikel 37 wordt geschrapt. 

De volgende bepallngen worden aan het Reglement toegevoegd : 

HOOFDSTUK VI 

OVERGANGSBEPALINGEN 

u ln afwachting dal beide Kamers van hel Hof door 
de Kamer der Volksvertegenwoordigers kunnen 
samengesteld worden, met het oog op de slipte toe­ 
passing van de wet van 28 Juni 1932, zal de Eerste­ 
Voorzitter, voorloopig, voor de eerste maal, de leden 
aanduiden, welke van de cent· or de andere Kamer 
zullen deel uitmaken. Bij deze aanduiding, zal reke­ 
ning worden gehouden met de taalkennis der leden. 

>> ln geval van vacature, zullen de leden die, voor­ 
loopig, van een Kamer deeluitrnaken, in de andere 
worden overgeplaatst en worden vervangen door de 
nieuwe leden welke de Kamer der Volksvortogen­ 
woordigers zal hebben benoemd, daarbij rekening 
houden ~te met hun taalkennis. >►

* * * 
Ten slotte, doel uwe Commissie opmerken dat de 

Kamer der Volksvertegenwoordigers en haar Bureau 
hel recht hebben van toezicht uil te oefenen over hel 
taalgebruik aan hel Rekenkof en in deszelfs diensten. 
De tekst vau hel verslag en van de wijzigingen aan 

hel Reglement van Orde werd eenparig goedgekeurd 
door de op de vergadering van 13 December 1934 
aanwezige leden. 

De Verslaggever, 

A.-E. DE SCl!RYVEH: 

De Voorzitter, 

Ma; HALLET, 



8 CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS [ N° 44 l Session de 1934-1935. 

ANN.F:XE 1 

(Exrnxrrs) 

l.e tire de la Commission à M. le Président 
de la Chambre des Heprésentonis, 

Mo;xsurnn LE Pnésrcsxr, 

La Commission, chargée de l'examen de la propo­ 
<ition modifiant Ic règlement d'ordre de la Cour des 
Comptes, tel que celui-ci a été élaboré par cc Collège 
dans sa réunion du 8 man; dernier, a acquis la con­ 
viction, après discussion, qu'il lui était impossible 
d'émettre 1111 avis approfondi quant it l'efficacité du 
texte proposé, si elle ne pouvait d'abord se rendre 
compte, lanl de la sit.ual.ion réelle actuelle au point 
de vue linguistique ù la Cour des Comptes même et 
dans ses services, que de ln connaissance qu'ont de 
lu langue néerlandaise les conseillers, greffiers cl les 
Ionclionnaires cl employés des services. 
C'est pourquoi la Commission a exprimé le vœu 

que YOLIS, Monsieur Ic Président, au nom du Bureau 
de la Chambre, demandiez ù la Cour des Comptes de 
fournir Lous les renseignements clc nature i'1 permet­ 
tre ù nol.re Commission de voir clair dans la situa­ 
tion, et de procurer une réponse complète aux ques­ 
tions suivantes qui ont été posées par Jes membres de 
la Commission. 

QU.ESTIONS 

1° Existe-t-il un règlcmc11L de service intérieur (pas 
Ic d·glcmcnl. d'ordre); dans l'affirmative, prière de 
Ic communiquer. 

2" ··········· . 
3° En combien de di rccl.ious les services sont-ils 

rli viscs i' ~ur quelles bases se répartissent les travaux 
entre cc,; dircctioris P Combien <le chefs cle direction 
y a-1-il ~ Corn hi en parmi eux parlent et écrivent cor­ 
reel cmcn t Ia la11gue néerln ndn isc P Combien sont en 
état de trailer un dossier cl de foire à ce sujcä les· 
noies écrites nécessaires, directement, sans le secours 
de traducteurs P 
4" Combien d'autres Ionctiounai l'CS y a-t-il clans 

les services de la Cour, en dehors des chefs de dircc­ 
Iion :1 Cornhie» parmi eux parlc11I. et écrivc11I. cot-rcc­ 
lcrn;:11L la langue uéerlandaiscf Combien pcuvcnt: 
effectuer fous leurs travaux en langue néerlandaise, 
sans secours de traductcurs i' Pouvons-nous recevoir 
la répunsc par catégorie? 

5° Combien d'agents subalternes y a-t-il? Quelles 
:-:0111 leurs conuaissn nces linguisliquc,;fl 

6° La Cour a+cllc déj;t fait la répartition du pcr­ 
~01111el c111 re les deux catégories pres cri les? (Loi du 
28 juin 1932). Prière de communiquer cette liste. 
Si clic 11'a pas été dressée, la Commission pourra-t-cllc 
l'ohtcnir hienlôl fi 

BIJLAG:f: 1 

(ÜrrTREKSELS) 

Brief 'Van de Comrnissie aan den Heer Yoorziiter 
van de Kamer der Volksvertegenwoorcliyers. 

MIJ NUE lm DE V OORZITTEH, 

De Commissie belast met het onderzoek nm het 
'l'0o1·stel tot wijziging van het Bcglemcnt van Orde 
van hel Rekenhof, zooals het door dit College in zijn 
vergadering van 8 Maart Il. werd opgemaakt, is, na 
bespreking in haar schoot, lot de overtuiging geko­ 
men dat zij geen grondig advies kon uitbrengen om­ 
irent de doelmatigheid van den voorgestelden tekst, 
indien zij zich niet eerst kon vergewissen, zoo van 
den huidiçen. ioerketi] ken toestand op taalgebied, i11 
hel. Rekenhof zelf en in zijne diensten, als van de 
kennis tlev Nedetlondsctie taal hij de leden, griffiers 
en bij de ambtenaren en beambten Yan de diensten. 

Derhalve, heeft de Commissie den wensch uitgc­ 
drukt dat U, Mijnheer de Voorzitter, namens lu-l 
Bureau der Kamer, het Ilckenhof zoudt willen verzoe­ 
ken alle inlichtingen te verstrekken, die van aard zij11 
om aan onze Commissie een klaren kijk in de loc­ 
standen te geven en, meer bepaald, een volledig ant­ 
woord le bezorgen cip de hiernavolgende vragen die 
door leden der Commissie werden gesteld. 

VRAGEN 

1 ° Beslaat. cr een reglement van inwcndigc11 dionst 
(niet het. Reglement van Orde); zoo ja, verzoek hel in 
extenso mede te deelen. 

2" ., . 
3° In hoeveel directies zijn de diensten verdeeld :) 

Op welke basis geschied l. cle verclceling van hel werk 
over die directies? Hoeveel hoofden van directie zijn 
er il Hoeveel onder hen spreken en schrijven correct. 
Nederlandsch P Hoeveel zijn in slaat, rechtstreeks, 
zonder behulp van vertalers, een dossier af Ic han­ 
delen en de noodigc schriftelijke nota's daaromtrent 
op te stellen P 
4° Hoeveel andere ambtenaren -- buiten de Hoofden 

van direct.ie - zijn cr in de diensten van hel HoP 
Hoeveel onder hen spreken en schrijven corrccI 
Ncderlandsch f Hoeveel kunnen hun werk vollcdi1~· 
vcn-ichton, in het Ncderlandsch, zonder behulp van 
vertalers? Mogen wij het antwoord per categorie ver­ 
nemen? 
5° Hoeveel lagere beambten zijn er~ Wclk« is li1111 

Iaalkcnnis j 
6° Heeft. hel Hof reeds de indeeling van hel. per­ 

soneel, in de beide voorgeschreven categorieën (wel 
van 28 Juni 1932) gedaan P Gelieve deze lijst te wil­ 
len medcdeclen P Zoo zij niet opgemaakt is, mag de 
Commissie haar spoedig verwachten i1 
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7" Quelle" sont les iutonl ious dt' la Cour en cc qui 
t·1,11n:mc la 110111i11alion d'adjoint,- aux chefs rled irec­ 
lÏ•J11 11c conuuissant pas la langue nécrlanduise P 

Quel est Ic grade des fonctionnaires dont la Cour 
c,n isuge la nomination aux Iouctions d'adjoints? La 
liste de lems noms peul-clic être communiquéc P 

Q11d!cs sont les mesures que la Cour a prises on 
compte prendre pour s'nssurcr de la connaissance 
suffisante de la langue nécrlaudaisc de ces Ionction­ 
na ires qui entrent en ligne de compie pour les lon«­ 
tions d'adjoint? 

8·· L:1 Cour voudrait-elle eorrnnuniqucr les rcnsci­ 
g11emcnt,:; suivants pour Ioules les nominations [a i lcs 
rlans Ic.~ services depuis 1919 : 

11) l.cs conditions pour suhir l'examen pour l'öm­ 
ploi dt• vérif'iculcur avec Ic nombre de points allrib111'· 
."1 la langue Irauçaisc cl il la langue néerlandaise, 
ainsi que le quorum cxig-1• p.-,ur rhacunc de cPs 
langues; 

/1) Combien (I(' rnndidals ,-c soul présentés ù 
1·éprc11ve flarnandt\ combien il l'épreuve Irançaise. 
depuis que le concours fui. orgnn isé dans une double 
série, arec choix (111 néerlandnis ou du lrnncnis , 
vomruc langue principale? 

Combien de cnnrlidu!s onl r<'ll:":-i dan:< chucuru- de 
1·1•,-. éprnu vus, par cxu 1rn•11 [1 

Coml,ien dan,- les deux 1•prc11vcs ~ ; 
Combien de nomination- ont {>!{: fa iles parmi les! 

1·;111didats 1-cr11,- de l'exarru-n français l'l de 1\·\urncn: 
Ilumunrl P 

9" Comment sclfcrtuc le l ru vuil claris les services 
d ù la Cour, c11 d'autres mols, quel est Ic chomi n : 
qu'1111 do:;:-icr doit parcourir depuis w11 entrée dan:,. 
ll'i< services jusqu'i1 la C011t· et de la Cour jusq1i';'1 1 

l'1·x1•:ulion c·m11p!Ncil Comment i 'appl irut inn de !;1 
loi liuguistiquo de 1932 est-elle assurée dans lous le" 
--hlh'". "an" !. rad ucl eurs ;i 

~i 011 traduit encore connue il a été affirmé en 
Commission, quelles mesures envisagent le Premier 
l'r{•sirlcnl. l'i la Cour polir t~lirniner les tradut-tr-urs 
lors de l'cx:1mc11 des affaires i1 

Combien de tradrulcur« ;;011! allaclrés actuellement 
:111x ocrricc,: de la Cour P 

Hl" Prière ;'1 la Cour de rnnrmuniqucr la proposi- 
l inn faite par ~a Commission 1•11 vue d'appliquer, 
lu p pl icnl iou de la loi li11g11i~liquc. 

l'rièrc ;1 la Cour de produire les procès-verbaux de. 
,.1•,. ,-,~alH'e" ri!-., mardi 7 d mcrcredl 8 mars, a11 rou rs 
d1•sq11cllcs lc-:s prnpnsitio11s de modif'ical ion d11 n'-:g-lc­ 
rn1•11I ont t~l,• discutées. 

11° Comment la Cour se proposc-l-cllc d'appliquer 
11• lcxtc cl lespri! de la loi l ing uisl.iquc a11 sein de~ 
d1:r m hrns dl' la Co11 r, c11 présence des co1111r1 is~,IIH'C:< 
li11g·11i~tiq111•,: de:- ruemhrcs ~ Prir·rc fi la Cn11r de faire 
('OJlfWli re· Ic· nomhrc de rrr~idenl:-, conseillers et g-rd­ 
fi,•r!' parlant c•I ,:rrirn11I ,·11n·1'<'lr'//li'lll L1 l.111g11c 11frr-­ 
);111di1i:-1·: p11:-:-,;d1111I :-1il'l'i,;111111H•11I la l.111µït<· 11<'1·r- 

7" Welke zij de inzichten van het. Hof betreffende 
de benoeming van adj unclen aan de Ncdcrlandsch­ 
onkundige Directiehoofden? 

'Welke is de graad der ambtenaren waarvan de 
benoeming tot adj unct in het vooruitzicht wordt 
gcslcicP Kan de lijst hunner namen worden mcdcgc- 
dccl<l? · 
Welke maatregelen heeft het Hof genomen of i;; 

het zinnens Ic nemen om zich te vergewissen van de 
voldoende kennis der Ncrlerlandschc taal bij die 
ambtenaren welke als adjunct in aanmerking komen? 

8° Zou hel Hor gelieven mede te 'deelcn, vooral de 
benoemingen in de d iensten sedert 1919 gedaan, vol­ 
gende in lichtingen : 

a) de voorwaarden voor het afleggen van hel cxa­ 
men voor het ambt. van verificateur, met opgave van 
liet aantal punten 1oegekcnd voor de Franscho en 
mor de Ncderlandschc taal, alsook hel quorum voor 
ieder dezer talen vereischt I 

il) hoeveel candidntcn zich hebben aangeboden 
voor de Ncdel'lanclschc proef', hoeveel voor de Fran­ 
~c:he, vnnuf het oogenblik waarop het vergelijkend 
r.xumcn ingericht werd in een dubbele reeks, mei 
naar keus hel Ncderlnurlsch of het Fransch . ab 
hoof'dtaal P 

Hoeveel candidalcu zijn geslangd in ieder dier 
p roeven, ·per examen ? 

Hoeveel in beide proeven? 
1 [oc veel benoemingen werden er gedaan onder de 

vcslaagdc examinandi var, hel Nederlandsch en van 
hel Frunsch examen? 

!)" Hoc geschiedt de werking in de cl.icnslcn en in 
het Hof, met andere woorden : welk is de weg <lie 
een dossier moel al'lcggcn vanaf zijn aankomst in de 
diensten lot in het Hof en van hel Hol' lol. aan de vol­ 
ledige. uitvocrinii:? Hoc wordt, in alle stadia, de loc­ 
pas;ing der Taaiwcl van 1932, zonder vertalers, ver­ 
zckcrd ~ 
Indien cr nog verlalingcn geschieden - zooals hel 

in de Comm issie werd hcvcst igd -·· welke mantrcgc­ 
len stellen de Ecrslc-Yoorzittcr en het Hof :t.ielt voor 
om de vertalers, bij hel behandelen der zaken, uil 
Il'. se lia kclen P 

Hoeveel vertalers z ij n cr thans aan de d iensf cn v,111 
he] Hor gchcchtP 

10° Gelieve het Hof het voorstel mede Ic deden, 
door zijn Commissie lol. toepassing der Taulwct opcc­ 
maak l il 

Gcliere hel Hof de notulen voor Ic leggen van :r.ij11 

vc1·gaclcringc·n v.111 Dinsdag 7 en \iVocnsclag 8 Maa ri, 
waarin de voorstellen lot rcglcrncntswijziging :r.ijn 
besproken geworden? 

11 ° Hoc stelt het Hof zich voor den tekst en den 
µ·ecsl. der Taalwet loc le passen in den schoot der 
kamers van hel Hol', gezien de taalkennis der leden? 
(;l'licvc hel Hof hel gelal voorzitters, leden en gril'­ 
f'k-rs bekend Ir mukcn, die correcl Ncdcrlaridsch sprc­ 
k cn 1•11 schrij vcn :) die hel Nuderlunrlsrih voldoende 
111;1c lil ig- zij II om een doss icr i Il hel Ncdcrln nr] ~c 1, 
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landaise pour compreudrc un dossier rédigé en 
611 néerlandais, sans cependant pouvoir parler cl 
écrire corrccterucnf la langue néerlandaise. 

12" Prière ;1 la Cour de faire eonnuitre les mesures 
prises par clic ù I'enlrée e11 ·viyueur de [11, loi tuujuis­ 
tique pour en rendre l'appl icalion loyalement pos­ 
sible ~ 

Quelles eonr-lusions la Cour tirc-t-elle de l'applica­ 
tion pendant les premiers mois de la loi linguistique 
dans son sein même, dans ses scrviees? 

~fous croyons également devoir attirer votre atlen­ 
lion, Jlonsieur le Président, sur la 11frcssité absolue 
pour la Cour des Comptes d'éviter Ioules uominaf ious : 
de nature à entraver une réglementation convenable 
de l'applit·alion de la loi linguistique. 

La Com111issio11 aimerait beaucoup recevoir les reu­ 
scigncmcnls demandés ;1 bref délai, desorte que ::011 
secrétaire puissc·rétligcr 1111 rapport provisoire qui 
puisse èlrc discuté au sein ile la Commissiou, ainsi 
qu'il fut décidè, aussilùt apr1•s les vucuncvs de 
Pâques. 

A vee 110s profo11ds remerciements pour vol re i1111~r­ 
vun tiou, 11011s vous présentons, M«.msicur Ic Pn~:-:i­ 
rleu! , l'assurance de nuire cousidéral ion la plus haute. 

Pouu LA CmBusstoN : 

Le Secrétnire, 

D1•: St:l!JlH'EH. 

Le /lrésidcnl, 
HALI.l•:T. 

H,,pnnses de let Cour des r;ompfes 11/r.r q11e1,fi1111.~ 

1wsées par la. Commission, 

QUESTION 1 

Ex islc-l-il un ri:glemcul <Ic service intfric11r (pas Ic 
ri·g-lcmcnl d'ordre); dans l'uff'irmative, prièro de Ic 
communiquer in extenso? 

RÉPONSE 1 

Il n'existe pas de r1:glen1cnt de service intérieur. 
L'orjrauisal.ion des services intérieurs est n\glée par 
des décisious de la Cour, prises au fur cl ;', mesure 
que les circonstances l'exigent. 

opgesteld te begrijpen, zonder echter hel Neder­ 
landsch correct le spreken, noch Ic schrijven? 

12'' Gelieve het Hof de maatregelen kenbaar te 
maken, door hem getroffen bi] het in uierkinç tl'e­ 
den der Tuuiuie! om dezer toepassing loyaal mogelijk 
Ic maken? 

Welke besluiten trekl het Hor uit de eerste maan­ 
den van toepassing der taalwet in haar schoot zeil', in 
xiju dienslen P 

Wij rneenen ook, Mijnheer de Voorxittcr. uwe aan­ 
dacht. Ic moelen vestigen op de dringende wenschc- 
1 ij kheid voor hel Rekenhof, dat dit College alle be­ 
noemingen :lOU weren, die van aard zouden zijn om 
een behoorlijke regeling van de toepassing der Taal­ 
wet Ic belemmeren. 

Het zou de Commissie zeer aangenaam zij11, rnoch­ 
ten de gevraagde inlichtingen met spoed worden ge­ 
leverd, zoodat haar sccrctatis een voorloopig verslag 
kunne opmaken, dat in den schoot der Commis 
sic besproken zou worden - althans werd het zoo 
beslist - bij hel eindigen van het Paaschreccs. 

Wij bieden U, Mijnheer de Voorxif.lcr, met onzen 
diepen dank voor uwe tusschenkomst, de bctuiging­ 
van onze mcesto hoogachting aan. 

NAMENS DE KAJ\ŒRC0"1MISSIE : 

QUESTION 3 

En combien de directions les services sont-ils divi- • 
sl'.·i- il S11r quelles hases se répartissent les travaux 
cnlrc ces directions P Combien de chefs de direction 
~, a-t-il P Combien parmi eux parlent cl écrivent cor-. 
rcclcmcnt la langue néerlandaise? Combien sont. e11: 
état de traiter un dossier cl de foire à cc sujet les noies 
écrites nécessaires, directement, sans Ic secours de 
trad ucleurs ? 

De Scr.:retal'is, 
l)E Scunrvsn. 

De Voorzitter, 
HALLET. 

lll.JLAGE Il 

Antwoorden 01i de vnujet» uesleld dom· de Com­ 
missie. 

VRAAG 1 

Bcslant cr een reglement Yan inwencligen dienst. 
(niet hel Heglcment vau Orde); zoo ja, verzoek hel in 
extenso mede te doelen. 

ANTWOORD 1 

Er beslaat geen reglc1ne11t van inwcndigcn dienst 
De organisatie der inwendige diensten wordt gere­ 
geld door beslissingen van liet Hof, wel kc gcnomc11 
worden naar gelang de omstandigheden het ver­ 
cischen. 

YRAAG 3 

In hoeveel d irecl ies zijn de diensten verdeeld? Op 
welke basis geschiedt de verdceling van het werk 
over die directies? Hoeveel hoofden van directie zijn 
cr? Hoeveel onder hen spreken en schrijven correct 
Nederlnndschj Hoeveel zijn in slaat, rechtstreeks, 
zonder behulp van vertalers, een dossier af le hande­ 
len en de noodigc schriîtelijkc nota's cr omtrent op 
le stellen? 
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RtPONSE 3 

Il y a huil direnf.ious dont les allrili11lions sont 
tïx1':t:s comme suit : 

Première directùn: : Chemins d1: for, Marin,:, 
Po:-lcs, T1~l1':graplics, Télóphoncs cl Aéronauriqne. 
l)éfonsc Nalio,;alc, Comptohilité militaire. 

Deuxième diredion : Instruction publique, Allo­ 
cations aux victimes civiles de la guerre, Imputation, 
Livres de crédits ouverts à charge des budgets. 

Troisième direction : Cornptuhilité gém~rale, Colo­ 
n ics, Déficits iles Comptables, llépcns1•s acquittées 
sur les visas des agcnls du Trésor, 

Quatrième direction : Défense: Nationale cl Gendar­ 
merie : Pensions militaires. 

Cinquième clite'ttion : Finances, Dette publique, 
Bons d11 Trésor, E11rcgislremcnl des pensions, Bentes 
cl cauttonncments, Inventaire du mobilier de l'Etat. 
Sixième direction : Intériour. Hygiène publique el 

Prévoyance sociale, A rfaircs provinciales : vérificn­ 
lions et imputation, Office des Bégions dévastées. 

Septième direction : Travaux publics, Agl'icult11rc, 
Affaires Etrangères. 

Huitième direction. : Dotations, Justice, Industrie, 
Travail, Dommages de guerre. 

11 y a -huit directeurs chefs de service. Parmi eux, 
deux onl déclaré parler el écrire correctement la lan­ 
gue 'néerlandaise el. être en étal. de Irai ter les affaires 
directement et sans secours de traducteurs cl, de rédi­ 
ger des notes par écrit a11 sujet des affaires. 

Quatre autres ont déclaré avoir des connaissances 
suffisantes de la langue néerlandaise, pour examiner 
les dossiers Jlamands qui leur seraient soumis, sans 
pouvoir rédiger leurs rapports el lettres en langue 
néerlandaise. 

QUESTION 4 

Combien d'autres Iouctionuaircs y a-lil dans les 
services de la Cour, en dehors des chers de directions? 
Combien parmi eux parlent cl écrivent correctement 
la langue néerlandaise? Combien peuvent effectuer 
tous leurs travaux en langue néerlandaise, sans 
secours de traducteurs? Pouvons-nous recevoir la 
réponse par catégorie ? 

RtPOHSE 4 

Indépendamment des directeurs chefs de service, 
il y a 9 directeurs, 19 auditeurs de I" classe et 16 audi­ 
teurs de 2° classe. 

Quatre directeurs, 6 auditeurs de 1'0 classe et 3 audi­ 
tours de 2• classe ont déclaré parler et écrire correcte­ 
ment la langue néerlandaise. 

ANTWOORD 3 

Er hestunn 8 directies waarvun ,de bevoegdheden 
vaslgestcld zijn als volgt : · 

Eerste l ïirectic : Spoorwegen, :t,ccwczen, Posle­ 
rijen, Telegrnl]«. Telefonie en Luchtvaart, Landsver­ 
dediging, militaire comptabiliteit. 
Tweede Directie : Openbaar Onderwijs, Tegemoet­ 

komingen aan de burgerhjke slachtoffers van den 
oorlog, Aanrekening, Boeken van ten laste der 
begroetingen geopende credieten. 

Derde Directie : Algemeene Comptabiliteit, Kolo­ 
niën, Tekorten der rekenplichtigen, Na het visum 
van lie agenten der Schatkist gekwiteerde uitgaven. 

l'ierde Direciie : Landsverdediging en Hijkswacht : 
Mililafre pensioenen. 

l'ij Jde Directie : Financiën, Open hare Schu id, 
Schatk istbons, l\cgislratic der pensioenen, Renten c11 
borgstellingen, Inventaris van hel Staatsmeubilair. 
Zesde Directie : Binnenlandschc Zaken, Volksgc­ 

zondheid en Sociale Voorzorg, Provinciezaken : 
nazicht cm annrukening', Dienst der verwoeste gewes­ 
ten. 
Zeuerule Directie : Openbare werken, Landbouw, 

Buitenlandsche Zaken. 
Acht:,te Directie : Dotatiën, Justitie, Nijverheid en 

Arbeid, Oorlogsschade. 

Er zijn 8 directeurs-diensthoof den. Twee onder 
hen hebben verklaard de Nederlandsche taal correct 
ic spreken en le schrijven en in staat le zijn recht­ 
streeks, zonder behulp van vertalers, de zaken af te 
handelen en de noodige schriftelijke nota's daar 
omtrent op Ic stellen. 

Vier anderen hebben verklaard een voldoende ken­ 
nis le bezitten van hel Nederlandsch .om de Vlaam­ 
sche bundels na te zien, die hun mochten onder­ 
worpen worden, zonder evenwel hunne verslagen en 
brieven in het Nederlandsen te kunnen opstellen. 

VRAAC 4 

Hoeveel andere ambtenaren - buiten tie hoorden 
van directie - zijn cr in de diensten van het Hof? 
Hoeveel onder hen spreken en schrijven correct 
Ncderlandsch P Hoeveel kunnen hun werk volledig 
verrichten, in het Nederlandsch, zonder behulp van 
vertalers! Mogen wij het antwoord per categorie ver­ 
nemen? 

ANTWOORD 4 

:\fgm~ien van directeurs-diensthoofden, zijn er 
9 directeurs, 19 auditeurs r klas en 16 auditeurs 
2" klas. 

Vier directeurs, 6 auditeurs Yan 1• klas, en 3 audi­ 
teurs van 2" klas hebben verklaard de Nederlandschc 
taal correct te spreken en te schrijven. 
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' ·'l'i'ois nuditeurs de 2" classe ont, on outre.. déclaré 
pouvöir effectuer en langue .néerlandaise tous leurs. 
travaux, sans secours de traducteurs. 
Deux directeurs, 12 auditeurs deI" classe cl 7 audi­ 

teurs 'de 2' classeont déclaré avoir des connaissances 
suffisantes de là langue néerlandaise pom examiner 
les dossiers flamands qui leur seraient soumis, mais . 
sans pouvoir rédiger Jeurs rapports et. lettres en lan- '. 
gue néerlandaise. · 

QUESTIONS 6 ET 6 

'-Drie auditeurs van 2" klas hebben bovendien ver­ 
klaard hun werk volledig te kunnen verrichten, in 
het Nedcrlandsch, zonder behulp van vertalers. 
Twee directeurs, 12 auditeurs van ie klas en 7 audi­ 

leurs van 2" klas hebben verklaard een voldoende 
kennis te bezitten van het Nederlandsch, om de 
Vlaamsche bundels na te zien die hun zouden onder­ 
worpen worden, zonder evenwel hun verslagen eu 
brieven in het Nederlandsch te kunnen opstellen. 

VRACEN 5 EN 6 

Combien d'agents subalternes y a-t-il? Quelles sont; Hoeveel lagere beambten zijn er? Welk is hun taal- 
leurs connaissances linguistiques? ; kennis? · 

La Cour a-t-elle déjà fait la répartition du persen- • Heeft het Hof reeds de indeeling van het personeel, 
nel entre les deux catégories prescrites P (loi du i in <le beide voorgeschreven categorieën (wel van 
23 juin 1932). Prière de communiquer cette liste. Si: 28 Juni 1932) gedaan? Gelieve deze lijst te willen 
elle n'a pas été dressée, la Commission pou1Ta-t-elk, rnededeelcn. Zoo zij niet opgemaakt is, mag de Corn- 
l'obtenir bientôt? · missie haar spoedig verwachten? 

RÉPONSES 5 ET 6 

Les rôles du personnel d'expression flamande et 
d'expression française, communiqués ?t fa Corn mis-:' 
sien, 'Indiquent le nombre d'agents subalternes. 
Parmi ce _personnel : 
42 déclarent parler et écrire correctement Ja lan­ 

gue néerlandaise; 
23 .déclarent .en outre pouvoir cf'Iectuer en languc.. 

néerlandaise tous leurs travaux, sans secours deIra-.' 
ducteurs: 

33 déclarent. avoir . des connaissances suffisantes 
de la langue néerlandaise pour examiner Jes dossiers 
flamands qui leur seraiehi soumis, mais sans pouvoir 
'Meliger leurs rapports et lettres en langue néerlan­ 
daise. 

ANTWOORDEN li EN 6 

De rollen van het Nederlandschkcnncnd en Yan het 
Frauschkennend personeel, aan de Commissie meege­ 
deeld, duiden het aantal Ja_gcrc beambten aan. 

Onder dît personeel verklaren : 
42 de Nederlandsche taal correct te kunnen spre­ 

ken en schrijven; 
23 bovendien hun werk volledig le kunnen ver­ 

richtèn in het Nederlandsch, zonder behulp van ver­ 
talers; 
33 een voldoende kennis te bezitten Yan hel Neder­ 

landsch om de Vlaamsche bundels na le zien, die hun 
mochten voorgelegd worden, zonder .evcnwel hunne 
verslagen en brieven in het Ncderlandsch te kunnen 
opstellen. 

QUESTION 7 

Quellessont les intentions <Ic ln Cour en ce qui con­ 
cerne la nomination d'adjoints aux chefs de rlirec-: 
1 ion he connaissant pas la langue néerlandaise ~ 

Quel est le grade des fonctionnaires dont la Cour' 
envisage la nomination aux fonctions d'adjoints? La, 
listé de leurs noms peut-elle êlre communiquée P 

Quelles sont les mesures q uc la Cour a prises ou 
compte prendre pour s'assurer de la connaissance suf'­ 
lisante de la langue néerlandaise de ces fonctionnaires 
ci ui en tren L en ligne de compte pour les fonctions, 
d'adjoint? 

RtiPONSE 1 

JI entre clans les intentions clc la Cour de désigner' 
dans chaque direction un reviseur d'expression Ila-: 
mande qui exercera les Ionctions d'adjoint OI.J direc-: 
leur chef de service ne possédant pas la langue 
néerlandaise. 

Les adjoints seront désignés parmi les dircclc111·8· 
d auditeurs de 1'0 classe. 

VRAAG 7 

Welke zijn rlo inzichten van· het Hof betreffende 
dc benoeming van adjuncten aan de Ncderlanclsch­ 
onkuud ige Directiehoofden? 
Welk is de graad der ambtenaren waarvan de 

benoeming tot adjunct in het vooruitzicht wordt. 
gesteld? Kan <le lijst van hun namen worden mede­ 
gedeeld P 
Welke maatregelen heeft het Hof genomen of is 

het zinnens te nemen om zich te vergewissen van de 
voldoende kennis der Nederlandsche taal dier amb­ 
tenaren clic als adjunct in aanmerking komen? 

ANTWOORD 7 

Het Hof koestert. hel inzicht in elke Directie. een 
Ncdcrlandschkcnnend revisor aan Ic duiden, welke 
het ambt zal vervullen van adjunct van den Direc­ 
leur-diensthoofd die de Nederlandschc taal niet kent. 

De adj unclen zullen benoemd worden onder de 
rl irr-cteurs en auditeurs van eerste klas. 
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.Lcsnbms des fonctionnaires occupant ces derniers •. 
grades figurent dans les-rôles du personnel oommu- · 
niqués à Iu-Comrnission. 

Pour s'assurer de la connaissance suffisante de la 
langue néerlandaise des Ionctiönnaires entrant en 
ligue de compte pour les fonctions d'adjoint, la Cour 
avant de tes désigner définitivement, leur confiera 
ces fonctions à titre d'essai et leur fera subir éventuel­ 
lement un examen pratique. 

QUESTION 8 

La Cour voudrait-elle communiquer les renseigne­ 
ments suivants pour toutes les nominations faites 
dans les services depuis 1929 : 

a) Les conditions pour subir l'examen pour l'em­ 
'ploi de vérificateur avec le nombre de points attribué 
ù la langue française el à la langue néerlandaise, ainsi 
que Je quorum exigé pour chacune de ces langues: 

b) Combien de candidats se sont présentés à 
l'épreuve flamande, combien à l'épreuve française, 
depuis que le concoürs fut organisé dans unerlóuhle 
série, avec choix du néerlandais ou du· Trançais 
comme langue principale il 

Combien de· candidats ont. réussi dans chacune de 
ces' épreuves, par cxalllen? 

Combien clans les deux épreuves P 
Combien de nóminalions ont ·été faites parmi les 

candidats reçus de l'examen français et de l'examen 
flamand P 

RltPONSE 8 

a) Conditions exigées pour subir les examens polir. 
l'emploi de vérificateurs auxquels il a été procédé 
en 1919, 1920, 1922 cl 1931 : (communiquées ù la 
Commission). 

b) En 1922 et en 1931 l'examen fut organisé avec· 
choix du néerlandais ou du français comme langue 
principale. 

Nombre de candidats qni 
présentés: 

a) A l'épreuve flamande 
b) A l'épreuve française. 

Ont réussi: 
a) A ! 'épreuve flamande 
b) A l'épreuve française. 

Candidats nommés à l'emploi tie 1Jéri­ 
jicateurs issus de : 

a) L'épreuve flamande 
b) L'épreuve françäise 

Examen Examen 
de 1922. de 1931. 
- ~ 

se sont 

g 52 
66 80 

2 4 
6 7 

2 
6 

4 
7 

De namen der ambtenaren welke deze .graden 
bekleeden komen voor in de rollen van het personeel 
aan de Commissie meegedeeld. 
-~Om zich te vergewissen van de voldoende kennis 
der. Nederlandsche laai dier ambtenaren die als 
adj unct in aanmerking komen, zal het Hof alvorens 
ze definitief aan te duiden, hun dit ambt toevertrou­ 
wen op proef, en zullen zij, gebeurlijk, een practisch 
examen moeten afleggen. 

VRAAC Il 

Zou het Hof gelieve mede te doelen. voor alle benoe­ 
mingen sedert 1919 gedaan, volgende inlichtingen : 

a) De voorwaarden voor het afleggen van het exa­ 
men vo?r hel ambt van verificateur, met opgave van 
hr,l aantal plinten toegekend voor de Fransche en 
voor de Nederlandsche taal, alsook het quorum voor 
ieder dezer talen vereischt] 

b) Hoeveel candidaten zich hebben aangeboden 
voor de Nederlandsche proef', hoeveel voor de Fran­ 
sche, vanaf het oogenblik waarop het vergelijkend 
examen ingericht werd in een dubbele reeks, mei 
naar keus het Ncderlandsch of het Fransch als hoofd­ 
taali' 

Hoeveel candidaten zijn geslaagd in ieder dier proe­ 
ven, per examen? 

Hoeveel in beide proeven? 
Hoeveel benoem in gen werden er gedaan onder de 

geslaagde examinandi van het Nerlerlandsch en van 
het. Fransch examen il 

ANTWOORD 8 

a) Voorwaarden vereischt voor het afleggen van 
de examens voor het ambt. van verificateur, tot 
dewelke overgegaan werd in 1919, 1920, 1922 on 
1931 : (aan de Commissie meegedeeld)'. 

b) In 1922 en in 1931 werd het. examen ingericht 
met keus van hel. Nederlandsch of hel Fransch als 
hoofd taal. 

Examen E•amen 
van 19Z2. Yan 1931. 

Aantal candidaten welke zich aan­ 
boden: 

a) Nederlandsche proef . 9 
b) Fransche proef . . . 66 

Ziju geslaagd : 
a) Nederlandsche proef . 
b) Fransche proef . . . 

Candidaten benoemd lol het ambt van 
uerificatèurs uit : 

n) Nederlandsche proet . 
b) Franschs proef . . . 

52 
80 

2 
6 

4 
7 

2 
6 

4 
7 

Aucun candidat n'a pu participer simult.anément aux 1 . Geen enkel candidaat heeft tegelijkertijd aan de twee 
deux épreuves. proeven mogen deelnemen. 

QUESTION 9 l VRAAG 0 

Comment. s'effectue Je travail dans les services cl ù Hoc geschiedt de werking in de diensten en aan 
la Cour; en d'autres mots : quel est Ic chemin qu'un I het. Hof? Mel andere woorden, welk i~ dc w<.•g diP een 
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do:-,;icr doit parcourir depuis so11 entrée dans lcs:ser­ 
vices jusqu'à la Cour cf. de la Cour jusqu'à l'exécution 
complète P 

Comment I'application de la loi linguistique de 
1932 est-elle assurée dans tous les stades, sans tra­ 
ducteurs P 

~ion trad uil encore comme il a été affirmé en Com­ 
mission, quelles mesures envisagent le Premier Pré­ 
sidenl cl la Cour pour éliminer les traducteurs lors 
de l'examen des affaires? 

Combien de trarlucteurs sont nttnchés nctucllcmcnt 
aux services de la Cour j) 

Rit:PONSE 9 

Le tnhlcnu ci-dessous indique Ic chemin parcouru 
par 1111 dossier : 

BUREAUX 

Inscription i1 l'indicateur ~énéral (Greffe). 
Dépouillement à la direction compétente. 
Vérification. 

A If aires ne dormant pas lieu 
à observations. 

Reviseur. 
Directeur chef de service. 

Cour. 
Conseiller. 

Bureaux. 
Imputation des ordonnances. 

ou Cour. 
Arrêt sur les comptes à 

rendre par la chambre ou 
par l'Assemblée générale. 

Bureaux. 
Expédition. 

.1 / / «ires d onnan; lieu à 
o lrscrontion«, 

Heviseur et Directeur chef 
de service (avec l'avis rie ces 
fonctionnaires). 

8ection (conseiller rapper­ 
leL•r plus un conseiller). 

Rédaction de l'arrêt m1 rlu 
projet de lettre. 

Révision par le chef d1, 
service. 

Conseiller rapporteur. 
Décision de la chambre et 

éventuellement de l' Assem­ 
blée générale. 

Expédition. 

dossier moel afleggen van af zijn aankomst in de 
diensten tot in het Hof, en van het Hof tot een volle­ 
dige uitvoering. 

floc wordt in alle stadia, de toepassing· der taalwet 
van 1932, zonder vertalers, verzekerd ? 

Indien er nog vertalingen geschieden ~ zooals het 
in de Commissie werd· bevestigd - welke maatre. 
/!elen stellen de Eerste-Voorzitter en het Hof zich 
voor om de vertalers bij het behandelen der zaken 
uit le schakelen? 

Hoeveel vertalers zijn cr thans aan de diensten vun 
het Hof gehecht? 

ANTWOORD 9 

Onderslaande tabel duidt. den weg aan, die door 
een dossier wordt afgelegd : 

BUREgLU::N 

Inschrijving in den algcmecncn aanwijzer (Griffie). 
Opteekerrlng in de bevoegde directie. 
Nazicht. 

Zaken welke oeen aanlei- 
1tiny geven lot opmerkinçen, 

Revisor. 
Directeur-diensthoofd. 

Lid. 
Hof. 

Ainsi qu'il est prévu il l'article premier clc ln déci­ 
sion du 8 mars écoulé, chaque direction sera compo­ 
sée d'un nombre suffisant d'agents d'expression fla­ 
mande cl. d'expression française pour permettre 
l'examen des dossiers dans 1a langue imposée par la · 
loi el sang avoir recours aux traducteurs. . 

Pour les dossiers traités en langue flamande, il sera: 
toutefois indispensable de traduire les projets de let-. 
Ires concernant des affaires importantes cl les arrêts' 
slut uanl sur des questions de responsabilité qui doi­ 
vent être présentés aux chambres 011 ù l'Assemblée 
génc~rale, afin que les membres de la Cotrr, igtîornnl' 
on ne possédan i pas suffisamment cette langue, puis-· 
,wnt prendre une décision 1i11 connaissance de cause. 

Bureelen. 
Aanrekening del' 

aanwijzingen. 

of Hof. 
A rrest over de rekening te 

wijzen door de kamer of 
door de Algerneene Verga­ 
dering. 

Bureelen. 
Verzending. 

7:flken welke aanleidùir; 
rrnen tot opmcrkinqen 

Hevisor en Directeur-dienst­ 
hoofd (met het advies dezer 
ambtenaren). 

Sectie (! id-verslaggever en 
een lid). 

Opstel van het arrest or 
van het ontwerp van brief. 
Herzienirïg door het dienst­ 
hoofd. 

Lid-verslaggever. 
Beslissing der Immer en 

gebeurlijk van de Algcmee­ 
ne Vergadering. 

\' erzending. 

Zooals in het artikel l der beslissing van 8 Maart 
j .1. voorzien wordt, zal elke directie samengesteld 
worden uit een voldoend aantal Ncderlandsche- en 
Franschkennendc beambten om het nazicht der dos­ 
siers in de door de wet opgelegde taal en zonder 
behulp van vertalers toc te laten. 

Voor de in de Nederlandsche taal behandeldr 
dossiers, zal het echter onontbeerlijk zijn de ontwer­ 
pen van brjc] betreffende belangrijke zaken en de 
arresten uitspraak doende over kwestiën van verant­ 
wóordelijklicid, welke moeten · voorgesteld worden 
aan de kamers of aan de Algcmccnc Vergadering, te 
vertuien, opdat de ledenvan het Hof, welke deze taal 
niet kennen of ze 1i ict voldoende machtig zijn, 
:clhhi'6vUi';'n'lêÎ kcnn'ïs van zaken', zouden kunnen 

I bcschikiWêh',' . 
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Sauf dans ces cas particuliers, d'ailleurs fort rares, 
les pih:es des dossiers transmis ;1 la Cour par les admi­ 
nistrai ions ne sont pas traduites. Il en sera de même 
ù l'avenir. 

Le rôle cl l'organisation de la Cour, la nécessité 
d'unité de jurisprudenco générale, cl. ip.~" facto, !a 
nécessité d'un service de documentation et l'obliga­ 
tion de transmettre Jes communications au Parlement 
dans les deux langues, ne permettent cl 11c permet- 
1 ronl jamais d'éliminer les Irnducteurs. 

Il n·y a pas rle service sp{·eial de li111l11cli<1n claus 
les différentes directions, tuais les :-c11I a~m•b cl1: 
cadre des vérificateurs l'i un eommis. s'occupent 
outre de leurs occupations 1101111al1::-, d1•" truductions 
dont il s'agit aux deux paragraphes pri;e,~clcnh. 

QUESTION 10 

l'rii•rc ;', la Cour de co1111n11ni<p11:r la proposition 
failc par sa Commissiou c11 vue de l'applicalion de la 
loi Iing uistique. 
Prihe il la Cour de produire les procès-verbaux de 

ses séances de:- mardi ï et rncrrrerl] 8 murs, n11 cours 
desquelles les proposil ions de rnodifital ion du règlc­ 
ment ont été discutées. 

RÉPONSE 10 

Cc rapport cl ces 1>md•s-v1:rl,at1\ sorti cumrnuni­ 
q111;s :'1 la Commission. 

QUESl'ION 11 

Comment la Cn11r se proposc-t-cllc d'appliquer 1i~ 
lexie cl l'esprit de la loi li11g11isliq1w c111 sein des 
chumhres de la Cour, en présence des r-onnaissances 
linguistiques des mcmbres P 
Prièr« /1 la Cour de faire connullrc k nombre de 

pn:~idcnls, conseillers cl grcflÏPr:- parla11I cl écrivant 
" correctement " la la11g1w néerlundaisc: possédant 
snf'Iisnmmr-nt l;i l:mg111• 11frrla11dai~c pour comprcn­ 
dn: 1111 dossier rédigé 1·11 néerlandais, sans cependant 
pouvoir parler et ,~crin· « correctement » la langue 
néorlundaiso. 

RÉPONSE 11 

Ains i que h~ prévoit l'al'lidc 18l>is, par lequel la 
Co11r ;a proposé de comp léh-r son règlemcnf d'ordre 
i111,;ric11r, toute décision de I' •\s~cmhléc générale 011 
d'1111c charnhre (lettre, arrêt, clc.) sera prise, trans­ 
mise en, exécutée dans la langue dans laquelle l'affaire 
;i11ra rh~ présentée, conf'orrnérncnt .'1 l:1 loi du 28 juin 
H)32. (Voir ,111s~i 2" cl 3" parng1,1plw~, sub réponse 9.) 

\1'1.. IP l'rési<lenl De Veen cl le Grerficr en chef 
Pladct parlent cl écrivent correctement la langue 
néerlandaise. MM. les conseillers Wcrv. Do Hycker, 
De Becker, Boutclicr , Mertens l'i M. le Greffier Ilias, 
déclarent posséder suffisamment la lang1w nfrrlan­ 
da isr: pour comprendre 1111 do!<~Îcr n:d i,i_:,: <·11 n·IIP 
longue, sans toutefois parler el frrirP correctement 
celte langue. 

Behoudens bijzondere gevallen, overigens zeer 
zeldzaam, worden de stukken der dossiers, door de 
udrninistratiès aan het Hof overgemaakt, niet ver­ 
tauld. Zoo zal het voortaan eveneens gebeuren. 
De rol en de organisatie van het Hof, de noodzake­ 

lijkheid der eenheid in de algcmeene rechtspraak, en 
ipfo facto, de noodzakelijkheid van een docurncn­ 
tatlediènst en de verplichting de mededeelingen aan 
het Parlement in heide talen over te· leggen, lalën 
niet toc en zullen nooit toelaten de vertalingen volle­ 
dîg uit te schakelen. 
Er beslaat geen bijzondere vertaaldienst in de ver­ 

schillende directies, doch zeven beambten uit het 
kader der verificateurs en een klerk houden zich, 
Li uilen hun gewoon werk; bezig met de vertalingen 
waarvan spraak in de vooralzaande twee paragrafen. 

VRAAG 10. 

Gelieve hel Hof het voorstel van zijn Commissie 
mede Ic deelen, met het oog op de toepassing der 
Taalwet opgemaakt. · 

Gelieve hel Hof de notulen voor te leggen van zijn 
vergaderingen van Diusdag 7 en Woensdag 8 Maart, 
waari II de voorstellen lot reglementswijziging zijn 
besproken geworden. 

ANTWOORD 10 

Yersluz c11 notulen zijn aan de Commissie mee­ 
gedeeld. 

VRAAG 11 

Hoc stelt het Hof zich voor den tekst en den geest 
der Taalwet loc Ic passen in den schoot der kamers 
van hel llol', gezien de taalkennis der leden? 

Gel ievc het Hof het gel.a I voorzitters, leden en 
griffiers bekend le maken, die (! correct n Neder­ 
landsch spreken en schrij vcn ; die het Nedcrlandsch 
voldoende machtig zijn om een dossier in het Neder­ 
landsch opgesteld Ic begrijpen, zonder echter hel 
Ncderlandsch u correct ,, Ic spreken noch Ic sch rij­ 
ven. 

ANTWOORD 11 

Zooals artikel 18l>is, dal hel Hof voorgesteld heeft 
ter aanvulling van zijn rcglci11enl van inwendige 
orde het voorziet, zal elke beslissing der Algerneene 
Vergadering of ccner kamer (brief, besluit, enz.) 
_!!etroffen, overgcmaak I r.11 uitgevoerd worden in de 
taal waarin de zaak, overeenkomstig de wet van 
28 Juni 1032, werd voorgelegd. (Zie eveneens 2° en 
3° paragrafen, onder :i11twoorcl 9.) 

De HH. Voorziller On Veen en HooîdgriffierPladet 
spreken en schrijven correct de Nederlandsche laai. 
De HH. leden Wery, De Hyckcr, De Becker, 8011- 

lelier en Mertens en de Heer Griffier Ilias, verkla­ 
ren de Nedcrlandsche taal voldoende machtig te ziJn 
nm een i11 dPzc laai opg<•~ldcl dossier Ic hcgr{jp(;JI, 
zonder evenwel het NcrlPrlnndscli ('Ol'l'Cd Ic spreken 
en Le schrijven. 
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· M. le Premier Président Matton, MM. les Conseillers 
De Rqdder et Warnant, déclarent posséder certains 
éléments de la langue néerlandaise, mais ne pouvoir 
comprendre les dossiers I raités en celle langue saus 
le concours des traducteurs. 

M. le Conseiller Fortin, Wallon du Hainaut, a suivi 
des cours obligatoires de langue Hamande dans des 
élublissements officiels de 1878 à 1885 cl a subi eu 
1886, pour être admis dans les bureaux de la Cour 
des Comptes, un examen comportant, entre autres, 
la traduction en flamand de douze lignes de la rédac- 
1 ion française; il a, en tous temps pu prendre con­ 
naissance des pièces Ilurnandes, cl les dossiers qu'il ' 
a mis au point le prouvent à suffisance. 

QUESTION 12 

Prière à la Cour de l'aire connaitre les mesures 
J)J'ises par elle à l'entrée en vigueur de la loi linguis­ 
tique pour en rendre l'application loyalement pos­ 
sible? 

Quelles conclusions la Cour lirc-1-dlc de l'applica- i 
lion pendant les premiers mois de la loi linguistique 
dans sou sein même? dans ses services? 

RtPONSE 12 

La Cour s'est trouvée dans l'impossibilité tic pren­ 
dre desmesures dès l'entrée en vigueur <le la loi, pour 
la raison qu'elle a dû avoir connaissance des modali­ 
tés d'application arrêtées par Ic Gouvcrnemeut pour 
les administrations générales cl qui ont fait l'objet de 
l'arrêté royal du 6 janvier 1933. 

Toutefois, la correspondance cl les décisions se rap­ 
portant ~, la région flamande du pays cl qui, en vertu 
de ladite loi, devraient être prises dans la langue 
néerlandaise soul, après traduction, transmises dans 
cette langue aux udministrations intéressées 

Quant aux mesures qu'elle a proposées ;i la Cham­ 
bre des Bcpréscntanls, Ja Cour attend pour Je,- mettre 
ù exécution I'approbaf.ion du Parlement. En consé­ 
quence, elle n'est. pas à même de répondre au 2" para­ 
graphe de la question n° 12. 

Il a élé tenu bonne noie de la recommandation faite 
par la Commission, in fine de sa Jcllrc, en ce qui con­ 
cerne les nomina lions qui sera icn I de nat ure à entra­ 
ver un règlement convenable de l'application de la 
loi linguistique. 

Fait en ~éanccs iles 26 avril cl 3 mai 1933. 

Par ordonnnnce 

LA Coun 01::s Co;\JPTEs 

Le Grejfier en chef, 
PLADET. 

Le Premier Président, 
MATTON. 

De Heer Eerste-Yooraitter Matton en de HH. leden 
De Hudder en Warnant verklaren zekere begin­ 
selen der Ncdcrlandschc laai Ic kennen, doch de 
bundels in die laai ,·olletlig behandeld niet Ic kunnen 
verslaan zonder hulp van vertalers. 
De Heer Fortin, Waal uit Henegouwen, heeft nm 

1878 lol 1885 in officieele iurichtingcn de verplichte 
Nedcrlandsche leergangen gcrnlgd, en in 1886, om 
aangenomen te worden in de bureelen vun het Heken­ 
hef, ecu examen afgelegd waarbij, onder andere, de 
vertaling in liet Nedcrlansch 'werd vereischt van 
12 regels van hel Fransch opstel; Ic allen I ijdc, heeft 
hij kennis kunnen nemen nm de Nccledandsche stuk­ 
ken en de bundels welke hij heeft afgewerkt bewij­ 
zen zulks voldoende. 

YRAAC 12 

(_;elievc hel Hor de maatregelen kenbaar Ic maken 
door hem getroffen hij hel in werk ingstcllcn der 
Taalwet om de toepassing- derzelve loyaal Ic maken. 

Welke besluiten lrckl hel Hor uil tic eerste rnuan­ 
den vau toepassing der Taalwet, in haar schoot zelf. 
in zijn diensten? 

ANTWOORD 12 

Het Hof heef! zich in de onmogelijkheid bevonden 
maatregelen Ic treffen bij het in werking treden tier 
wel, om reden dat het heeft moeten kennis nemen 
van de modaliteiten van toepassing, vastgesteld door 
de Begccring voor de hoofdbesturen en welke liet 
voorwerp uitgemaakt. hebben van het Koninklijk 
besluit van 6 Januari 1933. 
Evenwel worden de briefwisseling en de beslissin­ 

g-en betrekkelijk het Vlaamsch gedeelte nm hel Land 
c11 welke, kruchlcns g-cnoemtle wel, in de Ncclcr­ 
lumlsche taal zouden moelen genomen worden, na 
vcrlaling , in deze taal aan de betrokken besturen 
overgemaakt. 

Betreffende de maatregelen welke hel aan de Kamer 
der Yolksvertegenwoordigers voorgesteld heeft, 
wacht het Hof de g-ocdkeming van het Parlement af 
om ze fen uitvoer le leggen. Bijgevolg- kan op para­ 
graaf 2 van vraag 12 niet geantwoord worden. 

-Er werd goede nota genomen Yan de door de Com­ 
missie op het. einde van haren brief gedane aanbeve- 
1 ing, betrekkelijk de benoemingen welke van aard 
zouden zijn om een behoorlijke toepassing der Taal­ 
wet Ic belemmeren. 

Gedaan Ier vergadcrirure» n111 26 April en 3 Mei 
1933. 
Op hevel : 

HET REKEt'illOF 

De floofdariffier, 

PunET 
De Eerste-vocrzuter, 

MATTON 
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ANNEXE 111 BIJLAGE Ill 

Texte du règlement actuel et de l'article J8b1s 

(nouveau) proposé par la Cour. 

lUodiîications un règlement proposées 
par la Commission. 

't1ekst van het huidig reglement Cll van artikei jg&is 
(nieuw) door het Hof vnnrgesteld, 

Wijzigingen van het reglement door de Commissie, 
voorgesteld. 
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'rl..:XTE DU REGLEMI.;NT ACTUEL 
ET DE L'AR'rICLE 18bis (nouveau) PROPOSÉ 

PAR Li\ COUR 

CHAPITRE PREMIER 
DES ASSEMBLÊES GÉNÉRALES. - DES CHAMBfiES. 

DES SECTWNS. - DE LA PRÉSIDENCE 

Article premier. 

La Cour des Comptes est composée d'un premier 
président, d'un président, de huil conseillers, d'un 
greffier en chef et d'un greffier. 

Elle comprend deux chambres et chaque chambre 
deux sections; chaque chambre est composée d'un 
président, de quatre conseilliers et d'un greffier. 
Le premier président préside la chambre à laquelle 

il veut s'attacher; il préside les assemblées générales. 

Art. 2. 

Les membres de la Cour des Comptes s'occupeul , 
tous les jours, les dimanches et fêtes exceptés, soit en 
assemblée générale, soit en chambre, soit en section. 
du travail qui leur incombe en vertu des dispositions 
légales. 
Ils prennent rang d'après l'ordre de leur nomina­ 

tion. 

Art. 3. 

Sont soumis à !a première chambre pour examen 

TEKS'r VAN HET HUiDIG REGLli!MEN'l' 
EN VAN ARTIKEL iSbis (nieuw) DOOR HET HOF' 

VOORGESTl•jLD 

EEllSTR HOOFDSTUK 
ALGEMEENE VERGADERINGEN. - KAMERS. - AFDEELINGEN 

EN VOORZITTERSCHAP 

Eerste artikel. 

Het Hekcnhof hestuat uil een eerste-voorzitter, een 
voorzitter, acht leden, een hoofdgriffier en een grif - 
fier. 
Het behelst twee kamers; iedere kamer, twee afdee­ 

lingen ; iedere kamer bestaat uil een voorzitter, uil 
vier leden en uit een griffier. 

De eerste-voorzitter zit die kamer voor, waarvan hij 
zich wil hechten; hem behoort hel voorzitterschap 
van de algemeene vcrgnderlngcn. 

Le compte général d<: l'administration des Finances, 
le compie de la Colonie, Jes comptes des Adminstra­ 
lions générales et ceux des provinces, les compies 
des comptables de l'Etat cl. <les provinces. 

Ces comptes son! ensuite approuvés ou arrêtés en 
assemblée générale. 

Sont également de la compétence de la première 
chambre : 

1 ° Les questions relatives aux dépenses pour 
compie de l'Etat. ou des provinces dont le paiement 
s'effectue sans le contrôle préalable de la Cour; 

2" La surveillance du double d11 Grand-Livre de ln 
Dette publique Pt d11 registre des pensions el, d'une 
façon générale, les questions concernant la dette pu­ 
blique, les pensions, rentes, etc., fl charge des bu<lgeb 
de l'Etat ou des provinces; 

3° Les affaires relai ives aux opérations de paiement 
des dépenses soumises au visa préalable; 

4° Les affaires concernant les recettes et les dépen­ 
ses portées aux budgets de la Colon ie. 

La deuxième chumbre surveille la tenue des écri­ 
turcs destinées i1 empêcher les dépussemenls d<' 
crédits. 

Art. 2. 

De leden van hel Heken hof houden zieh alle dag-1~11, 

uitgezonderd op Zon- en feestdagen, bezlg - hctzi] 
i11 algemeene vergadering, hetzij in kamer, hetzij in 
afdceling, - met hel hun krachtens wettelijke bq,a­ 
lingen opgelegd werk. 

Zij nemen rang volgens de orde van hunne hcnoc­ 
ming. 

Art. 3. 

Worden aan de eerste kamer voor onderzoek onder­ 
worpen : 
De algcrneene rekening van hel beheer der Finun­ 

ciên, de rekening der Kolonie, de rekeningen van de: 
Algemccnc Besturen en die der Provinciën, de rckv­ 
ni11gcn van de rekenplichtigen van 81aal c11 provin- 
ciên. 

Deze rekeningen worden vervolgens in algemccrw 
vergadering goedgekeurd of gesloten. 

Behooren i 11s~n~lijk s lol. de bevoegd heid vnn clc 
eerste kamer : 

1° De kwesties betreffende de uitgaven voor reke­ 
ning van den Slaat of van de provinciën, welke bui­ 
len de voorafgaande contrôle vau hel Hof worden uit­ 
betaald; 
2° 11,~1 naxien van hel dubbel van hel Grnollm1'.k d<'î 

Openbare Schuld en van het. register der pensiocncu 
en, over' 1 algemeen, de quaesties betreffende de open­ 
bare schuld, de pensioenen, renten, cnz., ten laste rnn 
de Begrootingen van den Staat of van de provinciën: 

3° De zaken betreffende de verrichtingen van 11il­ 
betaling der ann het vooraf gaande visa ondcrworp1·11 
uitgaven; 
4° De zaken belreffcnde de op tic Begrootingcn d<'.r 

Kolonie uitgetrokken ontvangsten en uitgaven. 

De tweede kamer houdt het oog op liet bijhouden 
vun de geschriften bestemd om de overschrijdingen 
van credieten te vermijden. 
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MODIFICATIONS AU RËGUJMRN'f 
PROPOS!ifüS PAR LA COMMISSION 

Article premier. 

Le troisième aunea est modifié comme sult: 

1, Le Premier Président présid« les assemhlécs 
générales. " 

Art. 3. 
L'article 3 est remplacé par les dispositions suivantes: 

« Sont soumises à la chambre flamande, toutes les· 
affaires qui, par application de Ja loi du 28 juin 1932, 
seront présentées en lang11c néerlandaise. 

n Sont soumises à la charnhre française, loufes les 
affaires qui, par application de la loi du 28 juin 1932, 
sont présentées en langue française. 

)) Les affaires bilingues seront réparties entre les 
deux chambres, dans une même proportion, par les 
soins du Premier Président. 

» Sont soumis, uppronvés ou arrêtés c11 assemblée 
générale, .après examen par une des chambres : 

" Le compte général de l'administration des Finan­ 
ces, Ic compte de la Colonie, les comptes des admi­ 
nistrations générales et ceux des provinces, le compie) 
des comptables de l'Etat et des Provinces. 

)) So111 égale ment de la compétenec der Assemblée 
générale : 

,, 1 ° La surveillance d11 double du Grand-Livre de 
la Deltc publique et du registre des pensions; 

n 2° La surveillance des écritures desl inées a 
empêcher les dépassements de crédit; 

)) 3° Toutes les affaires qui 11c rentrent pas direc­ 
ment dans les ul t ri hut.ious de l'une 011. de l'autrr- cks 
deux chambres. 

WIJZIGINGRN V AN HF:'l' lU:GI,R!\'ŒN'I' 
DOOR DE COMMISSŒ VOORG1'~S'l'ELD 

Eerste arfikcl." 

De derde alinea wordt gewijzigd ale volgt: 

u De Eerste-Voorzitter zit de alg-cnwene vergade­ 
ringen voor. >> 

Art. 3. 

Artikel 3 wordt door de volgende bepalingen vervangen : 

{{ \>Vorden aan de Vlaumsche kamer onderworpen, 
al de zaken die, bij toepassing van de wet van 28.11111i 
1932, in de Nedcrlandschc taal voorgedragen worden. 

)) Worden aan de Frunsche kumer onderworpen. 
al de zaken die, hij toepassing van de wel vnn 23 .Iuru 
1932, in de Frunsche taal voorgedragen worden. 

i) De tweetalige zaken worden door locdoen ,a11 
den Eerste-Voorzitter, tusschen heide kamers, in een 
gelijke verhouding, verdeeld. 

>> Worden, na onderzoek door een der kamers. 
aun de algcmeene vergadering onderworpen of aldaar 
goedgekeurd of vastgesteld : 

,, De algcrnccnc rekening van l1cl beheer der 
Financiën, de rekening der Kolonie, de rekeningen 
van de algernecnc besturen en die rh-r Provinciên , 
de rekening van de rekcnplichthrcu van !'-lnal 1'.11 Pro­ 
vinciën. 

n Beboeren insgclijk« lot de hevncgtlhcid van de 
algemccnc vergadering : 

n 1 ° Hel nazien van lll'I dubbel vu n l11•t (;rooflio.;k 
der· Openbare Schuld en van hel n·gil;lt•r der pe11- 
siocnen ; 

)) 2° Het. nazien van de schrifturen bestemd om 
de kredietoverschrijdingen Ic beletten: 

I )) 3° Al de zaken die niet rechtstreeks hehoorcn lnl 
de bevoegdheid van een of andere van beide kamers. 
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Tgxn; DU RIWLR-MENT ACTUEL 
ET DE ·L'ARTICLE fSbis (nouveau) PROPOSB 

PAR LA COUR 

Elle s'occupe des questions relatives aux ordon­ 
nances de paiement et aux ordres de virement soumis 
au visa préalable et qui ne rentrent pas dans les attri­ 
butions de la première chambre. 

Les comptes rendus par application de l'article 2 de 
la loi du 20 juillet 1921 sont communiqués ·ù 
la deuxième chambre aux fins de lui permettre de 
constater l'engagement des crédits et le visa des mar­ 
chés de travaux el fournitures. 

TEKST V AN Hl<~T HUIDIG REGLRMENT 
EN V AN ARTIKEL i8bis (nieuw) DOOR HET HOF 

VOORGESTl<~LD 

Zij houdt zich bezig met de kwesties betreffende de 
aan het voorafgaand visa onderworpen aanwijzin­ 
gen tot betaling en overboeklngsorders en die niet 
tot de bevoegdheden van de eerste kamer behooren. 
De bij toepassing vau artikel 2 der wet vau 20 Juli 

1921 overgelegde rekeningen worden aan de tweede 
kamer medegedeeld, ten einde haar toc le laten de 
betaalbaarstelling der credicten en het visa van de 
werk- en leveringscontracten vast te stellen. 

Art. 4. 

Dans le cas où les pièces soumises aux sections rcvè­ 
Lent une importance particulière ou présentent ccr-. 
laines difficultés, la section fait rapport ù sa chambre 
pour qu'il soit. statué comme il convient, 

S'ils ne donnent pas lieu h observation, les ordres 
de virement et les ordonnances créées pour Ic paie­ 
ment de dépenses, ouverture clc crédits ou J'avance de. 
fonds, ainsi que les ordonuunccs de régularisatiou, 
les brevets de pension, les bons d11 Trésor, cie., sont 
visés par un membre de la section compétente cl. con­ 
tresignés par un greffier. 

Art. 5. 

Les chambres connaissent en premier ressort, sur 
la proposition de l'une ries sections qui la composent, 
tic toutes les affaires de leur compétence. De même 
que l'assemblée générale, elles corrcspoudcnt avec les 
Ministres et les députations permanentes. 

Tout membre de la Cour ayant voix. délibérative a 
le droit d'appeler devant I'asscmbléc générale de la 
décision d'une chambre. 

Toute proposition cornportan t changement de 

Art. 4. 

Voor hel geval dal de aan de afdeelingcn onderwor­ 
pen stukken een bijzonder belang hebben of sommige 
moeilijkheden vertoonen, brengt de afdceling aan 
hare kamer verslag uit, opdat daarover naar behoorcn 
wordt uitspraak gedaan. 
Indien zij tot gecne opmerkingen aanleiding ge­ 

ven, worden de overboekingsorders en de aanwij­ 
zigen lol betaling van uitgaven, tot credietopening 
of tot voorschieten van fondsen, alsmede de aanwij­ 
zingen tot regularisatie, de pcnsioenbrevetten, de 
~chalkisl.bons, enz., door een lid van de bevoegde 
u fdeeling geviseerd en tegengeteekend door een 
griffier. 

Art. 5. 

De kamers krijgen, op voorstel van een der afdee­ 
lingen waaruit zij bestaan, in eersten aanleg , kennis 
van al de zaken waartoe zij bevoegd zijn. Evenals de 
algemeene vergadering, houden zij briefwissclinp 
met de Ministers en de Bestendige deputaties. 

Ieder stemgerechtigd lid van het Hof kan van de 
beslissing eoner kamer, bij de algemeenc vergade­ 
ring in beroep gaan. 

Ieder voorstel dat verandering van rechtsbegrip of 
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MODIFICATIONS AU RËGLl.i:MENT 
PHOPOSJ.i:~;s PAH LA COMMISSION 

» Les comptes rendus par application de l'article 2 
de la loi du 20 juillet 1921 soul communiqués ù 
l'assemblée générale aux Iins de lui perme! Ire de 
constater l'engagement des crédits el le visa des mar­ 
chés de travaux et fournitures. u 

Les dispositions nouvelles ni-dessous sont insérées à la suite d8 1 De onderstaande nieuwe bepalingen worden na artikel 3 
l•artlole 3. ingelasoht. 

ArL 3bis. 

1, Les projets d'arrêts cl les arrêts de la Cour sont 
rédigés et rendus en langue néerlandaise s'ils sont 
proposés par la Chambre flamande, en langue Iran­ 
çaiso s'ils sont proposés par la Chambre française. 

)> Une traduction peul en être faite préalablement 
à l'usage des membres unilingues qui auraient ù sta­ 
tuer sur l'affaire. 

Art. 3te,·. 

" Toute décision de l'Assemblée générale ou d'une 
chambre est prise, transmise ou exécutée dans la 
langue dans laquelle l'affaire a été introduite, confor­ 
mément à la loi du 28 juin 1932. n 

Arl. 5. 
L'alinéa final de l'arliole 5 est modifié oomme sult: 

1< Toute proposition comportant changement de 
jurisprudence ou intcrprélnt ion d'une loi ou d'un 
arrêté d'exécution doit être exposée en assemblée 
générale. » 

WIJZIGINGRN VAN HET lŒCiLEMRN'l' 
Doon DE COMMISSm VOORGESTELD 

» De hij toepasaiug van artikel 2 der wel van 
20 .luli 1921 overgelegde rekeningen, worden aan de 
alg-cmecne vcrgadcrinp rncdcgedccld, ten. einde haar 
toc le laten de betaalbaarstelling der kredieten e11 

. het visa van de werk- en leveringscontracten vast te 
stellen. )> 

J\rt. 3bis. 
,c De ontwerpen van arresten en de arresten vau 

hel Hof worden gesteld en verleend in de Nederland­ 
sche taal, indien zi,i door de Vlaumsche kamer wor­ 
den voorgesteld, in de Fransche taal, indien zij door 
ile Franschc kamer worden voorgesteld. 

>> Ten behoeve van de eentalige leden die over de 
zaak zouden moeten uitspraak doen, kan vooraf ecu 
vertaling cr van worden gemaakt.. 

Art. 3ter. 
n lerlcro beslissing van de algcrncenc vergadcri.ng 

or van een kamer wordt gelrol'l'cn, overgemaakt of 
ten uitvoer g·clcgd in de taal waarin de zaak werd 
aangebracht, dit naar luid van de wel van 28 Juni 
1932. )) 

Art. 5. 
De slotalinea van artikel 6 wordt gewijzigd als volgt : 

11 leder voorstel dat verandering van rechtspraak 
of vcrk laring van een wel of van een uitvoeringsbe­ 
sluit. omvat, moet in ulgemccne vergadering worden 
uilccngczet. n 
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1'l-:XTE DU H8GLl~Ml•:NT AC1'UEL 
i,;T Dl•; L' ARTICU: t8bi., (nom·eau} PROPOSB 

Pt\R LA. COUR 

jurisprutlenee ou interprétation d'une loi ou d'un 
arrêté d'exécution doit être exposée en séance de la 
chambre. 

Art. 6. 

Les cas d'application des sanctions prévues par 
l'article 8 de hi loi du 29 octobre 1846 cl l'article 2 
de la loi du 20 juillet 1921 sont de la compétence de 
l'assemblée générale. 
Il en est de même des responsabilités encourues par 

les ordonnateurs en vertu de l'article 18 de la loi du 
15 mai 1846 (art. 8 de la loi d11 20 juillet 1921) el de 
l'alinéa premier de l'urt ihle 9l)is de la loi du 29 oclo­ 
bre 1846. 
L'assemblée générale est également compétente 

dans les cas d'application de l'article 3 de la loi du 
20 juillet 1921 et clu quatrième alinéa de l'article 9bis 
de la loi du 29 octobre 1846. 

L'assemblée générale exerce les pouvoirs délégués 
i1 la Cour par l'article 18 de la loi du 29 octobre 1846. 

Elle règle en outre toutes les questions dont l'exa­ 
men n'est pas expressément réservé aux chambres. 

TEKST VAN HI~T HUIDIG REGLEM~JN'r 
EN VAN AR'flKEL iSbis (nieuw) DOOR HET HOF 

VOORGESTRLD 

Art. 7 .. 
Le premier président a Ic droit de nommer des com­ 

missions spéciales pour faire rapport sur des affaires 
qui ne rentrent pas directementdnns les attributions 
des chambres. 

Art. 8. 

Le premier président désig-llf: pom la première fois 
les conseillers qui composent les chumbres. 
Le président de chaque chambre désigne pour la 

première l'ois les conscilh-r« qui composent les sec­ 
tions. 

Dans chaque chambre, il seru faïl low; les six moïs 
1111 roulement. d'une section ù l'autre, de manière que, 
chaque année, chacun des conseillers soit appelé ,\ 
siéger dans les deux sections. 
li se Iail, chaque année, d'après un ordre détenniné 

JJ01,r la première fois par Ic premier président, 1111 
roulement des conseillers de manière que chacun 
d'eux fasse successivement Ic service de chaque cham­ 
bre d q ue chaque chambre ;;oi I i 11 li'gnilcrncn l rr·11011- 

velée en deux années. 
En eus de nécessité, Ic premier président peut, 

rnomun lunémout. adjoindre un membre d'une charn­ 
hre ;'1 1111e .iulrc el modifier les nltribufions des 
churnbres. 

Art .. 9. 

Dans chaque chambre, les affaires sont réparties 
entre les conseillers suivant 1111 roulement établi par 
le président d'après les numéros des dossiers. 1 

verklaring van een wet of van een uitvoeringsbesl uil 
omvat, moet in zitting van de kamer worden uiteen­ 
gezet. 

Art. 6. 

De gevallen van toepassing der bij artikel 8 der 
wet van 29 October 1846 en artikel 2 der wel van 
20 Juli 1921 voorziene bekrachtigingen vallen in de 
bevoegdheid van de algemccne vergadering. 
Dit geldt eveneens de door de ordonnateurs, krach­ 

tens artikel 18 der wet van 15 Mei 1846 (art. 8 der 
wel van 20 Juli 1921) en alinea l van artikel 9bis der 
wet van 29 October 1846 opgeloopen verantwoorde­ 
lijkheden. 

De algemecne vergadering is insgelijks bevoegd 
in de gevallen van toepassing van artikel 3 der wel 
van 20 Juli 1921 en van het vierde lid van artikel 96is 
der wet van 29 October 1846. 

De algemeene vergadering ocfenl. de aan hel Hof 
bij artikel 16 der wel van 29 October 1846 opgcdrage11 
machten uit. 
Daarenboven, regelt hel al de quaesties waarvan het 

onderzoek niet uitdrukkelijk aan de kamers is voor­ 
behouden. 

Art. 7. 

De eerstc-voorxitter heeft hel recht bijzondere corn­ 
missiën Ic benoemen om verslag uit le brengen over 
de zaken die niet rechtstreeks in de bevoegdheid der 
ka mers vallen. 

Art. 8. 

De eerste-voorzitter wijst, voor de eerste maul , rie-. 
leden aan , die de kamers samenstellen. 

De voorzitter van elke kamer wijst, voor de eerste 
maal, de leden aan, die de afdeelingen samenstellen. 

ln iedere kamer, heeft 0111 de zes maanden ce111: 

beurtwisseling plaats van de ccno aïdecling naar de 
andere, zoodunig dal, ieder jaar, elk der leden geroe­ 
pen zij om in beide ardcelingc11 Ic zetelen. 

reder jaar heeft, volgens een voor de ccrsLH maal 
door den <~f~rstc-voorût.tcr bepaalde orde, een beurt­ 
wisseling der leden plaats, zuodanig dat ieder van hen 
;1chf.ereenvolgcns den diens! van elke kamer waar­ 
neme, ,~11 dal iedere kamer, binnen twee jaar, vol- 
ledig hernieuwd zij. . 

Zoo noodig, kan de eerste-voorzitter, tijdelijk, een 
1 id van eenc kamer aan een andere Loc voegen en de 
bevoegdheden clcr kamers wijzigen. 

Art. 9. 

In iedere kamer, worden de zaken onder de leden 
verdeeld volgens een door den voorzitter, naar de 
nummers der dossiers, vastgc;;l.elde beurtwisseling. 
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MODIFICATIONS AU RÈGLRMRN'r 
PROPOSÉES PAR LA COMMISSlON 

Art. 8. 
Le premier alinéa de l'article est modifié comme sutt : 

« Les présidents, conseillers et grcff'iors sont atta­ 
chés à la chambre pour laquelle ils ont été désignés 
par la Chambre des Représentants. ,, 

Les alinéas 4 et 6 de l'article sont supprimés, 

WIJZIGINm~N VAN HE'r REGLEMENT 
DOOR DE COMMISSU,: VOORGI-:S'J'Rl,O 

Art. 8. 
De eerste alinea van het artikel wordt gewij~igd als volgt: 

u De voorzitters, leden en grirfiers worden gehecht 
aan de kamer voor dewelke zij door de Kamer der 
Volksvcrtegcuwoordigors werden .benoemd. 11 

De anneas 4 en 5 van het artikel worden gesohrapt. 
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TEXTE DU RËGLKML~N'I' AC'l'UEL 
ET DE L'ARTICLE i8bia tnouceani PROPOSÉ 

PAR LA COUH 

Les affaires donnant lieu à observation sont exa­ 
minées par deux conseillers de la chambre. 
Dans le cas de désaccord entre les deux conseillers 

quant aux propositions à faire à la chambre ou à 
l'assemblée générale, le différend est soumis à l'avis 
du président de la chambre. 

Art. 10. 

Le rapporteur d'un dossier a le droit de le rester 
lorsqu'il est affecté au service de l'autre chambre. 

Dans ce cas, il fait rapport à l'assemblée générale. 

Art. 11. 

TEKST VAN HET HUIOIG REGLEMEN'r 
EN V AN ARTIKEL iSbis (nieuw) · DOOR HE'r HOP 

VOORGESTELD 

De zaken welke aanleiding geven lol opme •. kingen, 
worden door twee leden der kamer onderzocht. Bij 
gebreke aan overeenstemming tusschen de twee leden 
omtrent de voorstellen aan de kamer of aan de alge­ 
meene vergadering te doen, wordt het geschil aan 
het advies van den kamervoorzitter onderworpen. 

Art. 10. 

De verslaggever van een dossier heeft hel recht ver­ 
slaggever le blijven, wanneer hij lot den dienst van 
cle andere kamer wordt aangwezcn. 

In dit geval, doet hij verslag aan de algemeene 
vergadering. 

Art. ll. 

La Cour se réunit régulièrement chaque semaine . Hegelmalig ieder weck, komt hel Hof in alge- 
en assemblée générale; chaque chambre tient deux mcene vergadering bijeen: elke kamer houdt twee 
séances par semaine. vergaderingen per week. 

Art. 12. 
Le Premier Président a la faculté de convoquer des 

assemblées générales extraordinaires, suivant que 
l'exige l'expédition des affaires. 

Art. 13. 

. Pour délibérer et prendre des résolutions, l'assem­ 
blée générale et les chambres doivent réunir la majo­ 
rité de leurs membres. 

Art. 14. 

Les membres qui, soit en assemblée générale, snil 
en chambre, ne croient. pas devoir donner leur assen- ' 
liment aux résolutions de la majorité, ont la Iacullé : 
ile faire insérer dans le procès-verbal de la séance • 
leur opinion particulière motivée. 

Art. 15. 

La Cour ne prend pas de vacances. Néanmoins, . 
chaque membre a le droit de prendre un congé d'11n: 
mois, suivant un roulement établi par le Prern ir-r 
Président. 

Art. 16. 

En. cas de décès ou de démission d'un des membres. 
de la Cour, Ic Premier Président en donne connais­ 
sance à la Chambre des Représentants. 

Art. 12. 

De Eerste-Voorzitter heeft het tee hl buitengewone 
algernccne vc1·gaderingcn bijeen lt( roepen, indien 
het afwikkelen der zaken dit vercischt. 

Art. 13. 

Om te beraadslagen en besluiten te riemen, moeten 
de algemeenc vergadering en clc kamers de meerder­ 
heid van haar leden vereenigen. 

Art. 14. 

De leden welke, hetzij in algcmecno vergadering. 
hetzij in kamer, oordcelen hun toestemming aan de 
bes! uiten der meerderheid Ic moelen weigeren, heb­ 
ben het recht, in het proues-verbaal der vergadering, 
hunne met redenen omklecdc persoonlijke zienswijze 
te doen opnemen. 

Art. 15. 

HeL Hof neemt geen vacantie, Nochtans, heeft ieder 
lid het recht een maand verlof I.e nemen, volgens 
ccne door den Eerste-Voorzitter vastgestelde beurt­ 
wisseling. 

Art.. 16. 

In geval van overlijden of van ontslag van een der 
leden van het Hof, geeft. de Eerste-Voorzitter daarvan 
kennis aan de Kamer der Volksvertegenwoordigers. 



KAMER.DER VOLKSVERTEGENWOORDIGERS.( N• 44 ) Zittingsjaar 1934,,1935. 

MODIFICATIONS AU REGLEMEN'l 
PROPOSEES PAR LA COMMISSION 

Art. 10. 
L'article 10 est supprimé, 

WIJZIGINGEN VAN HET REGLEMENT 
DOOR DE COMMISSIE VOORGRSTELD 

Art. 10. 
Artikel 10 wordt gesohrapl. 
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'l'EX'l'E OV RIWU:M l•:N'I' AC1'UEL 
E'I' Dl~ [,' AHTICl,E tSbi~ (nouveuu) PROPOSÉ 

P:\H LA COL:H 

CIIAPl'fBE Il. 
TENUE ET POLIOE DE L'ASSEMBLitE ~itNitRALE 

ET DES CHAMBRES 

Arl. 17. 

Le premier président a la police d la surveillance 
générale: de la Cour. 

Le président de chaque chambre a spécialement 
dans ses uuributions la surveillance des bureaux ;:t 
des sections au point de vue de la prompte expédition 
des affaires de la compétence de la chambre. 

Le premier président cl Ic président portent ü la 
connaissance de I'assembléc /.p'\néralc cl cfos chambres 
toutes les lettres, pélilions cl autres pièces adressées .'1 
la Cour 011 i1 eux-mêmes, en leur qunl ité ik président. 

Arl. 18. 

Pour l'assemblée g,~néralc, de même q11e po11r les 
réunionsdes chambres, Ic président l'orme l'ordre du 
jour. li ouvre les discussions et les ferme lorsque l'as­ 
semblée se trouve suffisamment éclairée. Les déci- '.! 

sions sont prises tl la majorité absolue des voix. 
Dans le cas oit i I ne se forme q uc deux opinions 

réunissant Je même nombre de voix et qu'il y a :1 

impossibilité de vider le partage, ln voix du président i 
est prépondérante. · 

Cependant, lorsque la Cour statue en vertu de I'arl i · 
clc 8 de la loi du 29 octobre 1846, de l'alinéa 3 de 
l'article 2 de la loi du 20 juillet 1921 el de l'alinéa 2 
de l'article 9bis introduit dans la loi du 29 octobre 1846 
par la susdite loi d11 20 juillet 1921, le partazv 
emporte acquittement. 

Art. 18bis (proposé par la Cour). 
Toute décision de l'ossemblée yénérale ou d'une 

chambre (lettre, arrêt el<:.) est prise, transmise 011 

e.-i;écntée dans ùi lanyt/.e dans laquelle l'a.ffaire aura été·· 
présent11e conformément à la loi du 28 Jr1in 1932. Ell» ; 
constitue ui décision officielle el est mentionnée clans 
cette ùuuiue a11 procès-cerbol de la séance. 

!, 
Les membres ayant voix délibérntive onl le droit.! 

de foire individucl.lcment des propositions; ils doivent 1 

les rédiger par écrit cl les remettre au président de 
l'assemblée générale 011 de la chambre, afin que celui­ 
ci puisse les- comprendre dans l'ordre du jour. 

Art. 19. 

•rgKS'l' V AN uer HUIDIG REG LEM mN'r 
EN V AN ARTIKEL 18bî$ (nie~w) DOOR HET HOF 

VOORGESTfä,D 

HOOFDSTUK li 
HET HOUDEN EN DE POLITIE VAN DE ALGEMEENE 

VERGADERING EN VAN DE KAMERS 

Art. 17. 

De politie en hel. algemeen toezicht op hel Hof 
bchooreu den eerste-voorzitter. 

De voorzitter van iedere kamer i~ inzonderheid 
belast mel het toezicht van de burcclen en vau d,: 
aldcelingen, met het. oog op de spoedige afwik kcl ius; 
dt•r zaken waartoe de kamer bevoegd is. 

De eerste-voorzitter en de voorzitter brengen 11:r 
kennis van de algemecnc vergw"lering en van de 
kamers al de brieven, vcrzock scluiftcn en andere 
hcscheiden aan hel Hof of aan hen zelf, in hunne: 
ltoeclanig-l11•icl van voorzitter, gericht. 

Art. 18. 

Zoowcl voor de algcmeene vergadering nls voor de 
bijeenkomsten der kamers, stelt de voorzitter de 
agenda op. Hij opent de bespreking en sluit ze wan­ 
neer de vergadering voldoende ingelicht is. De 
beslissingen worden getroffen bij de volstrekte meer­ 
derheid der stemmen. 

ln hel. geval dat er slechts twee zienswijzen ont­ 
slaan die hetzelfde aantal stemmen vereenigen, en 
dat er onmogelijkheid bestaat de slaking te doen 
ophouden, is de stem van den voorzitter beslissend. 
Nochtans, wanneer hel. HoJ uitspraak doel uit kracht 
van artikel 8 der wet van 29 October 1846, van lid 3 
van artikel 2 der wet van 20 Juli 1921 en van alinea 2 
, an artikel 9bis, in de wel van 29 Oct ober 1846, door 
voornoemde wel van 20 Juli 1921 opgenomen, brengt 
de staking vrijspraak mede. 

Arl. 18bis (voorgesteld door het. Hof). 

Tedere l>eslissinu -van de aloemeene veryadering of 
·van. een. kamer (brief, arrest, enz.) wordt uctroffen, 
ooerqemookï of uitgevoerd in de taal waarin de zoul: 
oocreerucomsiu; de wet van 28 Juni 1932 zal ingeleid 
zijn ocuscrden: Zij maak! de officieele beslissiny uil 
uit en wordt in deze taal opgeteekend in de notulen 
Nin de vel'gadering. 

Art. 19. 

Toute proposition d'urgence peut êlrc faite séance \ Elk hoogdringend voorstel mag, staande de ve.rga- 
tenante, mais avant d'en délibérer, l'assemblée juge dering , worden ingediend, doch, alvorens cr over IP 
~'il y a urgence. · . , beraadslagen, oordeelt de vergadering of cr hoog­ 

: 1 dringendheid bestaat. 

De stemgereohtigde leden hebben het. recht. elk 
voor zich voorstellen te doen; zij moelen deze schrif­ 
tclijk opstellen en ze aan den voorzitter der alge­ 
mcenc vergadering of del' kamer overhandigen, 
opdat deze ze bij de agenda kunne voegen. 
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MODIFICATIONS AU R8GL!i~MENT 
PROPOSll'!fo;S PAR LA COMMISSION 

La Commission ne se rallie pas à cette propoaition. 

WIJZIGINGEN V AN HET REGLEMENT 
DOOR DE COMMISSIE VOORGESTELD 

De Commissie vareenigt zich niet met dit vooretel. 
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1'EX'n: DU m::Gr,EMRN'l' AC'PUEI~ 
J•;'l' Db'. L' AR'l'lCU: l8bis (11om·eau) PROPOS.€ 

PAR LA COUR 

Arl. 20. 

i\' ui ne peul prendre la parole daus les discu;;;;io11:- : 
cl les délibérations de la Cour sans l'avoir obtenue du 
président. 

Art. 21. 

Le premier président, eu cas d'cmpêchcmcut, e;;I 
remplacé dans ses fonctions par le président de cham­ 
brc et réciproquement. 

Dans le cas d'empêchement des deux présidents, ln · 
présidence est exercée dans chaque chambre par k 
conseiller premier en rang de celle chambre, cl :, 
l'assemblée générale par le conseiller premier en ra11g 
de la Cour. 

TEKS'r VAN 1-Œ'f HUIDW REOU:M1':N1' 
EN VAN AR'l'IKEL tSbi:l (ni~tw) DOOR HE'l' HOF 

VOORGESTJ•;LD 

Art. 20. 

\ienrnml ma!-:' i11 de bcsprck ingcn en de bcraadslu­ 
gingcn nm hel Hof het woord voeren, zonder hel­ 
k hebben bekomen. 

Art. 21. 

CHAPJTRE Ill. 
DU MINISTtRE PUBLIC 

Arl . 22. 

Le conseiller qui, aux termes de l'article 9 de la loi 
du 29 octobre 1846, remplit les [onetions de minis­ 
tère public, fait dresser un étnt général des compta­ 
bles qui doivent J'aire parvenir leurs compies ,·1 la 
Cour. Il s'assure s'ils sont exacts r1 les présenter dam 
Ic délai prescrit el requiert l'application des amendes 
prévues parles dispositions légales. 

Art. 23. 

Toutes les demandes en mainlevée, réducl.ioru ' 
translation et radia lion des oppositions cl inscriptions 
hypothécaires sont. communiquées au consci llcr fai­ 
sant fonctions de ministère public avant qu'il y soit : 
sla tué. 

Art. 24. 

En cas d'empêchement du plus jeune des conseil­ 
lers, les fonctions de ministère public sont remplies 
par le moins âgé des autres conseillers. 

Cfü\PITHE IV 
DES CREFFIERS 

Art. 25. 
Les fonctions du greffier en chef l'obligent entre 

autres : 
1• \. . 1 l' . '! , . 1 1 assister aux assem) ces genera es, a Lena· noie 

de cc qui y est truité cl à en dresser procès-verbal; 

2° A con trcsigner toutes les dépêches de la Cour 
siégeant en assemblée générale cl h en faire soigner 
l 'cxpéd ilion; 

(n gcrnl van hclcl, wordt de ccrstc-voorzillcr in 
zijn werkzaamheden vervangen door den karnervoor­ 
zil lcr en omgekeerd. 

ln g-cn!l de beide voorzitters belet zijn, wordt het 
voorxitterschap in elke kamer waargenomen door hel 
eerste rangucrnend lid ·n111 deze kamer en, hij de alg-c­ 
rneenc vergadering-, door het eerste rangncmcnd lid 
van het Hof. 

HOOFDSTUK III 
HET OPENBAAR MINISTERSE 

Art. 22. 

Ilet lid dal, naar luid van artikel 9 der wet Yan 
29 Octohcr 1846, de ambtsverrichtingen Yan ope11- 
baar ministerie Ye1·v11H, doel een algernccncn staal 
opmaken vau de rekcnplicht igcn die hun rckcninur-n 
bij hc:I Hof moelen indienen. Hij vergewist zich van 
hun stiptheid om deze binnen den voorucschrcvcn 
termijn voor le brengen, en vordert de Iocpassirur 
van de ge1clboelcn hij de wettelijke bepalingen voor'­ 
zien. 

Art. 23. 

Al de aanvrnjren om handlichting, ycrmin,lcrin.~·. 
overdracht en schrapping van een verzet of een hy pn­ 
thecairo inschrijving, worden aan hel lid dienst­ 
doende als openbaar ministerie medegedeeld, alvo­ 
rens cr ui tspraa k wordt over gcdann. 

Art. 24. 

h1 gcvnl van belet van hef. jonustc der leden, wor­ 
den de ambtsvcrrichtlngcn van openbaar ministerie 
door het minst bejaarde der O\'erige leden vervuld. 

HOOFDSTUI< IV 
DE GRIFFIERS 

Art. 25. 

De ambtsverrichtingen van den hoof'dg rif'f'icr \(•r­ 
plichten deze onder meer : 

1• De ulgcmccnc vergaderingen bij le wonen, 11nla 
Ic nemen vun hetgeen cr behandeld wordt en daarvan 
proces-verbaal op Le maken; 

2° Al de aanschrijvingen van het Hor, in algc­ 
mccno vergadering zetelend, legen Ic lcckencn en de 
\T1·zcncling- cr van te doen l,i•rnrnrsligen; 
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MODIFIGATIONS AU REGLEMENT. 
PROPOSÉRS ,fü\R 1LA COMMISSION 

WI.JZIGINQF;N VAN HJo;T RlfüLBMENT 
OOOH DE COMMJSSŒ VOORGJ<:STELD 

Art. 21. 
L'article 21 est remplacé comme suit : 

« Le premier président, en cas d'errrpèchcmcu t, 
est remplacé dans cette Ioriclion par le président 

n Dans le cas d'empêchement du président d'une 
chambre, la présidence est exercée par Ic conseiller 
premier en rang de cette chambre. 

» Darts le cas d'empêchement des deux présidents, 
la présidence est exercée. à l'assemblée générale, par 
Ic conseiller premier en rang de la Cour. » 

Art. 21. 
Artl~el 26 wordt vervangen ~•s volgt: 

« In geval van belet, .wordt de Eerslc-Yoorzitter, i11 
deze functie, door den Voorzitter vervangen. 

» ln geval de voorzitter van een kamer belet i:-:, 
wordt het voorzitterschap uitgeoefend door het eerste 
rangncmend lid van deze kamer. 

,1 fn geval de heide voorzitters belet. zijn, wordt hel 
, oorxiltcrschap ter ulgemcenc vergadering uitgeoc­ 
Iend door het eerste rangnernend lid van het Hof. 11 



ao 

TExn; DU RÈGLEMENT AC'I'OEL 
ET ns L'ARTICLE i8bis (nouveau) PROPOSÉ 

PAR LA COUR 

3• A contresigner Jes arrêts cl autres décisions de 
l'assemblée générale; 
4• A veiller à cc que les archives soient tenues en 

bon ordre. 

Art. 26. 

Il est chargé de la garde des documents qui lui sont 
confiés et tenu de veiller à. la conservation des 
minutes des arrêts et d'en délivrer Jes expéditions, 

Art. 27 . 

Après que les arrêts définitifs sur chaque compte 
seront rendus et les miu ules signées, le compte et les 
pièces seront remis par Ic rapporteur au greffier en 
chef de la Cour qui fera mention des arrêts sur Ia 
minute dil compte et déposera le tout aux archives. 

Art. 28. 

La Cour ne permettra aucun déplacement de pièces 
déposées dans ses archives que d'après la réquisition 
du juge; elle pourra en accorder la communication 
ou des expéditions on des extraits. Ces commuuica­ 

. tions, expéditions ou extraits devront être donnés ou 
délivrés à Loule réquisition des parties intéressées. 

Art. 29. 

Le greffier en chef signera et délivrera les certi­ 
ficats collationnés el extraits de tous les actes émanant 
du greffe, des archives et dépôts. Il donnera à tout 
membre des Chambres législatives qui Ie demandera, 
communication, sans déplacement, du Grand-Livre de 
la Dette publique, du registre des pensions à charge 
de l'Etat, de toutes les décisions prises par la Cour, 
des procès-verbaux de ses assemblées générales et de 
ses chambres, des correspondances échangées entre la 
Cour et Jes Départements ministériels et en général 
de toutes les pièces comptables et autres quelconques 
reposant en ses a rchi vcs. 

Art. 30. 

Les expéditions des arrêts rendus par la Cour des 
Comptes seront in Iitulécs el. terminées de la même 
manière que les arrêts et jugements des cours et tri­ 
bunaux. 

TRKST VAN HET HUIDIG REGLEMENT 
EN V AN AR1'1KEL 18bii (nieuw) DOO~ HE'l' HOJ<' 

VOORGESTELD 

3° De arresten en andere beslissingen van de alge­ 
meëne vergadering legen le teekenen: 
4° Er voor te waken dut hel archief in goede ortie 

wordt bijgehouden. 

Atl .. 26. 

Hij is belast met het bewaren van de bescheiden 
die hem toevertrouwd Worden, en gehouden te zorgen 
voor de bewaring van de minuten der arresten c11 

daarvan de uitgiften af te leveren. 

Art. 27. 

Nadat de eindarrcsten op iedere rekening zullen 
verleend cil de minuten getceken<l zijn, zullen de 

. rekening en de stukken door den verslaggever auu 
den hoofdgriffier van het Hof worden overhandigd, 
die, up de minuut vau de rekening, de arresten zal 
vermelden en alles in hel archief zal bewaren. 

Art. 28. 

Het Hor zal geen de minste verplaatsing dulden 
van in zijn archief ucergelegdc stukken, tenzij op 
vordering van den rechter; het kan de mededeeling 
of uitgiften of uittreksels er van verleeucn. Die mede­ 
deelingen, uitgif tcn of uittreksels moelen gegcYcn 
of afgeleverd worden op iedere vordering van belang­ 
hebbende partijen. 

Art. 29. 

De hoof dgl'iffier zal de vergeleken certificaten en 
uittreksels van al de van de griffie, het archief en de 
bewaarplaatsen uitgaande akten teekenen en afleve­ 
ren. Hij zal aan ieder lid van de Wetgevende Ka­ 
mers, dat het zal aanvragen, zonder verplaatsing, 
medcdeeling doen van het Grootboek der Openbare 
Schuld, van hel register der pensioenen ten laste van 
den Staat, van al de door het Hof genomen besllssiu­ 
gen, van de processen-verbaal zijner algemeene ver­ 
gaderingen en zijner kamers, van de tusschen hel. 
Hof en de ministerieele departementen gevoerde 
briefwisselingen en, over het algemeen, van al de 
rokenpliohtigc stukken en welkdanige andere die in 
zijn archief berusten. 

Art. 30. 

De uitgiften van de door het Bekcnhof gevelde 
arresten zullen op dezc1f de wijze als de arresten en 
vonnissen van de hoven en rechtbanken worden beli l­ 
teld en geëindigd. 
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MODIFICATIONS AU RtGLEMENT 
PROPOSÉES PAR LA COMMISSION 

WÜZIGINGEN VAN HET REGLEMENT 
DOOR DE COMMISSIE VOORGESTELD 
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Tl<:X'l'I~ DIJ IU-'.:GLl•:l\'ŒN'l' ACTUEL 
ET 01,; r.· All'I'IC[,I<: 18bi~ (IIO/ll'l'llll) PROPOS!:: 

P All LA couu 

Art. 31. 

Le greffier en chef portera en marge des minutes 
des arrêts les noms des présidents et conseillers pré­ 
;-;cnls i'1 la séance. 

Art, 32. 

En cas d'empêchement, Ic greffier en chef est rem­ 
placé dans ses fonctions par le grcl'fier et récipro­ 
quement. 

Art. 33. 
Les fonctions du greffier l'ohligent entre autres 

reicsr VAN HET HUIDIG IUWIJEMEN'r 
RN VAN ARTlKE[, i8bis (nieuw) DOOR HE'P HOI-' 

VOORGES'ff:f ,D 

Art. 31. 

De hooîdgriffio,: zal op den rand van de minuten 
der arresten de namen brengen van ,le Ier verga­ 
dering aanwezige voorzitters en leden. 

ML 32. 
ln geval van belet, wordt de hoofdgriffier in z1,J11 

umbtsverrtchtingen door den gril'rier- vervangen, en 
omgekeerd. 

ArL 33. 

De nmhtsvcn-ichtingcn van den griffier verplichten 
deze onder meer : 

l" A assister aux assemblées génét'ales et à tenir 
note de cc qui y est traité; . 

2° A remettre, chaque mois, au premier président ; 
un étal analytique des affaires arriérées dans les : 
bureaux. Ce relevé est ensuite transmis au président '. 
de chambre; · 
3° A organiser les examens pour le.recrutement du li 3° De examens voor de annwcrving vnn het perso- 

personnel. 1
_ necl in te richten. 

l" De algemcene vergaderingen bij Ic wonen en 
nota Ic nemen van hetgeen cr behandeld wordt; 
2" Iedere maand, aan den eersten-voorzitter, een 

overzichtclijkcn slaat van de in de bureelcn onaf­ 
gedane zaken te overhandigen. Deze staal word! ver­ 
volgens ann den kamervoorzitter overgemaakt; 

Art. 34. 

li veille ;1 cc: que l'indicateur général cl l'indicateur 
de chaque direction soient Len us régulièrement el que 
les ordonnances de paiement, les ordres de virement 
et les comptes déposés par les comptables, etc., soient 
enregistrés, par ordre de claie cl de numéro, du jour i 
qu'ils parviennent. à la Cour. · 

Art. 34. 

Art. 35. 

Les greffiers sont tenus de soumettre après examen, ; 
régulièrement cl dans le plus bref délai, à l'apprécia- : 
Lion du président de la chambre dans laquelle rentre [ 
la question, les projets d'articles à insérer dans le ' 
cahier <l'observai.ions à transmettre à la législation 1 

en vertu <Ic I'articlc 33 de la loi d11 15 mai 1846. · 

Ces projets d'articles sont remis ensuite au premier 
président, de façon que l'assemblée générale en soit 
snisio au plus tard lel" octobre de chaque année. 

Dans le cas rl'appllcntion de l'article 7 de la loi du 
20 juillet 1921, ils veillent à cc que la communi­ 
cation à faire aux Chambres législatives soit soumise 
d'nrgcnf:n ,\ la Cour suivant la même procédure. 

Hij waakt er \'OOI', dat de algcmeenc aanwijzer en 
de aanwijzer van elke directie regelmatig worden 
bijgehouden, en dal de aanwijzingen lot betaling, de 
overbock ingsortlers en de rekeningen door de reken­ 
plichtigen neergelegd, enz., naar orde van datum en 
van nummer, worden geregistreerd, van af den dag 
dal zij bij het Hof toekomen. 

Art. 35. 

De griffiers ztjn cr toc gehouden, regelmatig en 
binnen den kortst. mogclij ken terrnij n, aan de beoor­ 
deeling van den Voorzitter der kamer tot wier 
bevoegdheid de quaestic behoort, na onderzoek, de 
ontwerpen van artikelen Le onderwerpen, welke die­ 
nen opgenomen le worden in het. aan de Wetgevende 
Kamers, krachtens artikel 33 der wel. van 15 Mei 
1846, over te maken Boek van Opmerkingen. 

Deze ontwerpen van arlikclen worden vervolgens 
aan den eersten-voorzitter overhandigd, derwijze dal. 
zij bij de algemeene vergadering, uiterlijk op 1 Oclo­ 
Ler van ieder jaar, aanhangig worden gcmaakl.. 

[n geval van toepassing van artikel 7 der wet van 
20 Juli H)21, waken zij cr voor, dat de mededceling 
nnn de Wetgevende Kamers te doen, bij hoogdrin­ 
g<'lldhcicl, volgens dezelfde procedure, aan het Hof 
wordo onderworpen. 
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MODIFICA'PIONS AU RihGI,EMl~NT 
f'HOP081~es PAR [A COMMISSION 

Art.. 32. 
L'article 32 est remplacé· comme suit : 

«. Al!X réunions des chambres, les grcrfiers sont, 
un cas d'empêchement, remplacés dans leurs Ionc­ 
lions par le conseiller dernier en rang de. chaque 
chamhrc et, à l'assemblée générale, par le conseiller 
dernier .en f_áng_ de. la Cour: . · . 

» Dans ses _autres fonctions, le greffier en chef, 
en cas d'empêchement est remplacé par le grcrficr cl 
réciproquement .. )) 

WJJZIGINGP.N VAN Hl-:T R~~GLT•;MEN'l' 
noon DE cm·IMJ8SH:. VOOHGRSTEl,n 

Arl. 32. 
Artikel 32 wordt vervangen als volgt.; 

11 ln de ,·erga<leriogcn van de kamers, worden. .de 
griffiers, in geval \'RO -belet, in hun Iuncliën vervan­ 
g-cn door hel laatste rangnemcnd lid van iedere 
kamer en ter alaemeenc venraderina door hel , b O ....,,.,_ - . 

laatste rang-nemend lid vun het Hof .. , 
>> In zijn overigc Iunctiën, wordt <le hoofdgriflïer. 

in. geval van belet, vervangen door den grimer cri 
omgekeerd. » · 
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TEXTE DU REGLRMENT ACTUEL 
ET DE L'ARTICLE i8bis (nouveau) PROPOSJ!: 

PAR LA COUR 

Art. 36. 
Le greffier en chef et le greffier sont tenus 
1 ° D'assister aux assemblées de la chambre à 

laquelle ils sont attachés, de tenir note de ce qui y 
est traité _et d'en dresser procès-verbal: 

2° De contresigner toutes les dépêches. de cette 
chambre et d'en faire soigner l'expédition; 

3° De contresigner les ordonnances de paiement, 
Jes ordres de virement, les ordonnances de' régulari­ 
sation, les brevets de pension, les Bons du Trésor, etc.; 
4° De surveiller le travail des bureaux, la conduite 

et l'exactitude des employés ~t de signaler au premier 
président· leur zèle, leurs aptitudes, ainsi que leur 
négligence ou leur incapacité; 

.5° De soumettre à la Cour, en assemblée générale, 
toutes propositions relatives au personnel et à l'orga­ 
nisation du travail des bureaux, 

Art. 37. 
En cas d'empêchement. des deux greffiers, leurs 

fonctions seront remplies par le membre le dernier 
en rang de chaque chambre. 

CHAPITRE V 
D~PENSES DE LA OOUR 

Art. 38. 
Le compte des dépenses effectuées à charge des cré­ 

dits budgétaires ouverts à la Cour est présenté tous les 
ans à la législature en même temps que le cahier 
d'observations. 

TEK$T VAN HE'f HUIDIG REGLEMENT 
EN V AN ARTIKEL i8bis (nieuw) DOQH HET HOF 

VOORGES'l'ELD 

Art. 36. 
De hoofdgriff'ier en <le griffier zijn verplicht : 
1 ° De vergaderingen bij te wonen van de kamer 

waaraan zij verbonden zijn, nota te nemen van al 
hetgeen aldaar behandeld wordt en daarvan proces­ 
verbaal op te maken; 
2" Al de aanschrijvingen van die kamer tegen te 

teekenen en de verzending er van te· benaarsligen; 
3° De aanwijzingen tot betaling, de overboekings­ 

orders, de regularisatiebevelen, de penaioenbrevetten, 
de Schatkistbons, enz. tegen te teckenen: 

4° Het werk der- bureelen, hel gedrag en de nauw­ 
gezetheid der beambten na te gaan, en aan den Eer­ 
ste-Voorzitter hun dienstijver, hunne bekwaamhe­ 
den, alsmede hùn nalatigheid or hun onbekwaamheid 
te doen kennen; 

5° Aan het Hof, in algcmeene vergadering, alle 
voorstellen te onderwerpen, betreffende het personeel 
en de inrichting van het werk der bureelen. 

Art. 37. 
In geval van belet der beide griffiers, zullen hunne 

ambtsverrichtingen door het laatste rangnemend lid 
van iedere kamer worden vervuld. 

HOOFDSTUK V 
. UITGAVEN VAN HET HOF 

Art. 38. 
De rekening der uitgaven gedaan op de in het Hof 

geopende begroetingskredieten wordt, ieder jaar, aan 
de Wetgevende Kamers, legelijker tijd als het Boek 
van Opmerkingen, voorgelegd . 
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MODIPICATIONS AU R:©GU~MEN'l' 
PROPOSÉES PAR LA COMMISSION 

L'article 37 est supprimé. 

Les dispositions suivantes sont ajoutées au Règlement: 

WIJZIGINGEN V AN HJ,;T Rl'~GLEMENT 
DOOR DE COMMISSIE VOORGESTEI~D 

Artikel 37 wordt geschrapt. 

CHAPITRE VI 
DISPOSITIONS TRANSITOIRES 

« En attendant que les deux. chambres de la Cour 
puissent être constituées par la Chambre des Repré­ 
sentants, de façon à permettre une application stricte 
de 1a loi du 28 juin 1932, Ie premier président dési­ 
gnera, ù titre provisoire, pour la première fois, les 
membres qui feront partie de l'une ou de l'autre 
chambre. Lors de cette désignation, il sera tenu 
compte des connaissances linguistiques des membres. 

i, En cas de vacance, les membres faisant partie, 
;'.i litre provisoire, d'une chambre, seront transférés 
i\ l'antre et remplacés par les membres nouveaux que 
lit Chambre des Représentants aura désignés en tenant 
compie de leurs connaissances linguistiques. >> 

De volgende bepalingen worden aan het Reglement toegevoegd : 

HOOFDSTUK VI 
OVERGANGSBEPALINGEN 

<< J n afwachting· dat beide kamers van het Hof door 
de Kamer der Volksvertegenwoordigers kunnen 
samengesteld worden, mol het oog op de stipte toe­ 
passing van de wet van 28 Juni 1932, zal de Eerste­ 
Voorzitter, voorloopig, voor de eerste maal, de leden 
aanduiden, welke van de eene of de andere kamer 
zullen deeluitmaken. Bij deze aanduiding, zal reke­ 
ning worden gehouden met de taalkennis der leden. 

>1 1n geval van vacature, zullen de leden die, voor­ 
loopig, van een kamer deeluitmakcn , in de andere 
worden overgeplaatst en worden vervangen door de 
nieuwe leden welke de Kamer der Volksvertegen­ 
woordigers zal hebben benoemd, daarbij rekening 
houdende mei hun taalkennis. n 


